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I. INTERNATIONAL RELATIONS IN SLAVIC WORLD:
HISTORICAL RETROSPECTIVE
AND CURRENT PROCESSES

—_—

JANCKYPC PAHHECPEJHEBEKOBbBIX CJIABAHCKHUX XPOHUK
B PEINIPESEHTAIIUUA TOJIbCKO-YEHICKUX OTHOILIEHUH
(Ha npumepe xpoHuk Ko3bmbl IIpaxcekoro u I'ajsia AHoOHMMA)

H. M. Bacos Cmyoeum-bakanasp,
Huemumym ucmopuu,

Canxm-Ilemepbypeckuii

20Cy0apcmeeHHblll yHugepcumen,

2. Canxm-Ilemep6ype, Poccus

Summary. This article reviews the representation of «ethnicy» stereotypes in the Cosmas’ and
Gallus’ chronicles. Also, there is considered the problem and peculiarities of the early medie-
val Czech and Polish identity. The article refers to the chronicles from the standpoint of «the
internal criticism of sources».

Keywords: medieval identity; Cosmas of Prague; Gallus Anonymus; medieval chronicles;
inter-Slavic relations.

Chronica Boemorum Ko3zsmsl ITpaskckoro u Chronica et gesta ducum sive
principum Polonorum I'amra AHOHHMa MPEACTABISIOT YUTATENIO0 000CO0JICH-
HbI€ (BO MHOTOM JIa’K€ aHTAarOHUCTHYHbIE) AUCKYypchl boremuu IIpxembicioBu-
yeil u [lonpmu IIscTOB. AHMa)KMPOBAHHOCTH XPOHUCTOB IO OTHOLLIEHHIO K CO-
BPEMEHHON MM MOJUTUYECKOW BJIUTE €CTh SIBJICHUE BIIOJIHE XAPAKTEPHOE MJIS
J1000T0 MCTOPUOIIUCATEIHLHOTO COUMHEHUS. [IOHATHO U TO, YTO B CBOUX TpYJIax
Ko3bma IIpaxckuii u ['ann AHOHMM OTCTaWBajIu MHTEPECHl MOHAPXOB — Biaau-
ciaBa | u bonecnasa Il coorBercTBeHHO. K TOMY K€, Ha 3TO HAJIOXKHUIOCH
CTpEMJICHUE YIIPOUUTH MO3UIIUU HEKOTOPHIX uepapxoB LlepkBU U MECTHBIX IH-
HACTOB, YTO IN SUMMa a0 OnpeaeIEHHYIO pEPe3CHTAIMI0 00pa30oB OOTeMIICB
(«g4exoB» B ClaBAHOS3BIYHOW ucTOopuorpaduu) u nonskoB. Ho akrtyaneH Bo-
IIPOC — BJIUSJIO JIM HA YEHICKO-IIOJBCKUE OTHOIIEHUS, IOMUMO BCErO IPOYETO,
NOHUMAaHUE SI3BIKOBOIO U KYJbTypHOro pojictBa? Ciyxuia Jd 00beIUHEHHUIO
CTOPOH HJies 00IIETO CIABIHCKOTO IPOUCXOXKICHHUS?

Barnsansr Ko3smel [Ipaxkckoro u ['anina AHOHMMa BO MHOTOM ITPOJUKTO-
BaHbI «oiuTHYecKoi» cutyanueil 1-it yuerseptu Xl B. [lepmanenTHOoe npoTH-
BocTosinue lIp:kembicnoBuueil u [IsCTOB, B3aMMHOE OCIIapUBaHUE TEPPUTOPUI —
BCE ITO OTPAKEHO Yy XPOHUCTOB, €AMHBIX BO MHEHUH, 4yTO Mexkay [lonpmein u
boremueit Bcernia cyiecTBOBaiu pa3HOIacus. Y KOPEHsis 3TOT KOH(PIUKT, BBO-
I €r0 B PETPOCIEKIHUI0, XPOHUCTHI CTPOSAT BECh UCTOPUYECKUN HAppaTUB Ha
dbyHIaMEHTE YENICKO-TIOIbCKUX TPOTUBOpeUnid. TpyIHO HE MPUNTH K BBHIBOIY,
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YTO aBTOPHI MOAOMPAIOT MaTepual HCXOJS U3 «HAIMOHAIBHBIX)» HHTEPECOB.
Tak, HeomHO3HAYHAas peryTanus [9, €. 17] JlyOpaBku (cTaBiei, Cyasi 10 Bcemy,
cynpyroi kHsa3s Memko enié 10 ero KpeueHus), BEpOATHO CTaja MOBOJAOM K
TOMY, 4TO B «YUenickoi XpOHHUKE» OTCYTCTBYET YIIOMUHAHUE KAaK O XpUCTHAHU-
3aruu [lonpiny, Tak U 0 Kakux-1u00 oTHoIIeHUsX ¢ [lonbinel B 3TOT nepuos.
JlyOpaBKa ylmoMHHAETCs TOJIBKO B CBSI3U C €€ CMepPThIO B 977 rogy Kak «BechbMa
OeccTblqHas KeHIuHay [4, C. 69]. Mg Memiko noj 3TuM rofioM He purypupy-
€T, OH YIIOMHMHAETCsl KaK HeKUU Oe3bIMSHHBIN MOJILCKUM KHA3B [4, C. 69]. T'amn
AHOHUM 3K€, HAPOTUB, KpaitHe uaeanusupyer JyOpaBKy, TpaHCIUPYs JETCHILY
0 TOM, KaKk MeIko, Oy lyuu SI3bIYHUKOM, CBaTaliCid K HEH, Ha YTO OHA OTBETHJIA
OTKa30M, M Jlajla COrjacue TOJIbKO TOraa, Koraa MemKko OTpEKCs OT sI3bIYeCTBa
[1, c. 32]. OnHako JereHa MPOTUBOPEUYHUT TOMY, UTO (DAKT KECHUTHOBI KHA3S J1a-
TUPYETCS PSIOM UCTOYHUKOB 965 romom [9, €. 16].

Takum o6pazom, ["amn npunaér orpomHoe 3HaueHne KpemeHuto [lompmm.
Ko3pMa coOBepilleHHO HE paccMaTpuBaeT 3MHU30]] aloCTOJbCKONW MHUCCHH B
[Tonpie, HECMOTPS Ha POJIb YEIICKOIO JTYXOBEHCTBA B JAHHOM HUCTOPUYECKOM
coobiTun. OHAKO 002 XPOHUCTA YAEIAIOT O0IBIIIOC BHUMAHUE OMUCAHUIO MUC-
CHOHEPCKON JesATEILHOCTH CB. Ananb0Oepra, emuckomna mpaxckoro. Beumay 0o-
TF€MCKOT0 TPOUCXOXKJIEHUS CBSITOr0 W OOJBIIOrO €ro mno4yuTaHuss B Yexuw,
Ko3pma mogpoOHO omuChIBaeT KU3HEHHBIM NyTh ApnannOepra. Tem Oomee
CTPaHHO, YTO JIMIIb BCKOJb3b YIIOMSHYTa AyXOBHasg MHUccHs enuckona B [loib-
mre, Benrpun u Ilpyccun. 3aro O0nbplee 3HaYCHHE MPHUIAHO B3aUMOOTHOIIIE-
HU0 AnansOepra ¢ umneparopoM OtrroHoMm Il u mMaifHIICKMM enmckomaToM [4,
C. 79]. OueBHIHO, B 3TOM OTPAXKAIOTCS JIMUHbIE UHTEPECHI YEHICKOTO XPOHHCTA.
HeGe3piHTEpECHO yIIOMUHAHKE CBATOTO Y AHOHMMA: «On [bonecras Xpabpulii]
makoice ¢ OONbUWUM NOUEMOM 6CMPemul npueoule2o K Hemy cg. Aoanvbepma,
npemepneguie2o 8 c80emM 00J120M CMPAHCMBOBAHUU U OM CB020 MAMENCHO2O
YeulcKo2o0 Hapooa Oonbuiue HeCnpasedIuBOCmMU U HEYKIOHHO CNle008All e20 CO-
semam u Hacmasienuam» [1, €. 33]. [lon HecnpaBeTMBOCTIMH MOJpa3yMeEBa-
eTcs, BUAUMO, Mexaoycooura CrnaBHukoBuuerd u I[Ip>keMmbicioBUYECH, B XOJ€
KoTopoit B 995 rony B JInbuiie ObUTH )KECTOKO yOUTHI YETBEPO OpaTheB Analib-
oepra [8, C. 29]. ITpu sTom Kozbpma npeamnoynuTaeT yMoaI4aTh O MPUYACTHOCTH K
ATOMY MHUUIEHTY KHs3s boisecinaBa biaroyecTuBOro, mepekiaipiBas BUHY 3a
COBEPIIEHHOE MPECTYyIUICHHEe Ha KOMUTOB pojaa Bpmosies [4, €. 80]. Takxke y
Ko3bMBI OTCYTCTBYET Kakoe-11M00 yOMHUHAHUE O BBIKYTIE MOIel Ananpoepra y
pyccoB U ero morpebernu B ['HE3HEHCKOM co0oOpe, MOCKOIBKY 3TO 3aciyTra
(4TO emy, CyJs MO BCEMY, HE CIUIIKOM MPUSATHO MPU3HABATh) MOJbCKOTO KHS3S
bonecnaBa Xpabporo — Bpara Uexun. ['ami, HanmpoTUB, BCSIYECKU TTPEBO3HOCUT
BonecnaBa kak c1aBHOTO MOJTKOBOJIA, KOTOPBIU «...C80€lU Xpabpocmuvio 030J10-
mun ecro Tonvwy. (...) Pazee ne on noouunun Mopasuro u Yexuro, 3ansin 6 llpa-
2e KHACeCKULl npecmos u omoaa e2o ceoum Hamecmuukam?» [1, c. 33].

Kontpacren Ha 3toM (one nuckypc «Yemickoil xpoHukm». Kozpma
[Ipaxckuil npsiMo OOBUHSIET MOJbCKUE BOMcCKa, Oexapmue u3 Ilparu B 1004
rogay, B Tpycoctu [4, C. 82]; a MOJIbCKUE KHA3bS 3a4acTyl0 NPEACTAIOT B €T0
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XPOHHKE KaK JIFOJU, CTPEMSIIIUECS PEUIUTh BCEe MPOOJIEMbI UCKIIOYUTEIBHO 32
cuét nener. Tak, ecinu B ogHoM 3mu301ae Ko3pMa cooOmraer, 4o Memko mia-
TUT UMIIEPATOPY 3a TO, YTOOBI TOT TUICHMJI Yemickoro kHs3s Onpmxpuxa [4,
c. 81], To B 1pyroM mumieT o ToM, Kak MeIKo clIerno oJapuBaeT MATephIX Opa-
ThEB-OTIIEILHUKOB OoraTrcTBamu, uckyias ux 3tum [4, c. 88]. ITo Bosne Ko3b-
MBI TIEpe]] YUTaTeNIeM MpeacTaéT o0pa3 JOCTATOYHO MPUMHUTHUBHOTO MOJIBCKOTO
KHSI351, JIMIIIEHHOT'O KaKOW-JTM0O0 T'MOKOCTH, BO BCEM ONMPAIOLIETOCS JUIIL Ha
cBOU OOraTcTBa.

CrepeoTuily 0 TPyCOCTH MOJIIKOB MPOTHUBOCTOUT CTEPEOTUI 00 M3MEHUHU-
BOCTU Y HEHAJIEKHOCTH OOTeMIICB («8epHOCMb UX HeyCmouuuea noO0OHO KoJle-
cy» [1, c. 125]), Tpanciaupyembiii «XpOHUKON U JACSTHUSMU KHSI3EW WU TIPaBU-
Tenel MmoJbCKux». Iloka3zaTenbHO B 3TOM IUIAHE ONUCAHHE CPAKEHUS MEKITY
Bolickamu bonecnaBa Cmenoro u Bpartucnasa Il. I'amn, Oyaro or umenn bore-
cllaBa, MmumeT: «Buvl [uexu] panvue, nododHo 20100HbIM 60KAM, 6blOC2ANU U3
jleca u, 3axeamue 000bIwy 8 OMCymcemeue nacmyxda, 00blyHo 6e3HaKA3aHHO YXOo-
Ounu 6 JeCHylo 4awy, meneps dce, Ko20d ecimb OXOMHUK C Opyocuem u cobaxa-
MU, CRYWEHHBIMU NO Cedy, 8bl CMOXMCeme U30DecHymb pacCmasieHHbIX cemell He
beecmeom u He KO3HAMU, HO MOIbKO Tudb Mydcecmeom» |1, €. 55].

[To-Bugumomy, ['amry AHOHHMMY MMOKa3aJ0Ch, YTO OH HEJOCTATOYHO IO-
BeJlaJ]l YNTATEII0 O CBOMCTBEHHOW YexaM TPYCOCTH, MOITOMY OH CUENl HE0OXO-
JTUMBIM Pa3BUTh ITOT ClOKET: «Co cgoeli cmopoHbl, KHA3b YeX08 JIYKABO Omee-
mun bonecnagy, umo HeOOCMOUHO CMONbL 8EIUKOSO KOPOIS NPUXOOUMb K HU3-
wemy, HO 3aempa, eciu oH OeticmeumenvHo cvin Kasumupa, nycms 6yoem 2o-
MOBLIM 8 MOM dHce Mecme NPUHAMb NOKOPHOCMb Yexos. bonecnas orce, umoobul
nokazamo, umo oH cvin Kasumupa, ocmancsa mam dce u smum cnocoocmeosal
xumpocmu uexo8. Mmenno: 6 cepeoune ciedyrouieco OHs 8 NOAbCKOM Jazepe
V3HAMU OM pa36e0qyuKos, 4mo uexu HPOuIou HOYbI0 0OpaAmuaucht 8 0Oe2cmeo
eémecmo moeo, umoouvl 3asazams cpadcenue» [1, €. 55]. Takum oOpazom, Moib-
CKMM XPOHHUCT MPEMOJHOCUT YUTATEII0 CTEPEOTHN (HE sBJsieTcs Ju caMm [ asmn
aBTOPOM CTepeoTHna’?) 0 TPYCOCTH U U3BOPOTIUBOCTHU IIeMeHH uyexoB. Ko3pMa,
B CBOIO OY€pe/ib, B CXOKHMX Kpackax onuchiBaeT BTop:keHue B Uexuro B 1108 r.
[4, c. 196] Bonecnaga III, Bocmoib30BaBIIEroCcss OTCYTCTBHEM B cTpaHe CBSITO-
noJsika. Ycramu Bnagucnasa [, mpou3HoCsIIEero HalyTCTBEHHYIO pedb nepea 00-
€M C TIOJIIKaMU, XPOHHUCT TOBOPUT: «...8AC HOO8epeaiom Uz0esameibCmedm 6a-
wu OaHHUKU, me, KOMOPbIM 8bl 8ce20a eHyuianu cmpax» [4, €. 214]. 3aech mno-
Ka3aTelbHO aKIEHTUPOBAHNE BHUMAHUS YUTATENsl HA UMEBIIECH HEKOI1a MECTO
BBITLJIATE J1aHU («Balu JaHHUKW»). [loxoxuit npuém Mbl oOHapyxuBaem y ["an-
Ja, KOTOPBIN TIPEJICTABIISIET OOTEMIIEB KaK «HEMEIKUX CIYT», CTPEMSIIUXCS 3a-
pyduTbcst  monanepkkor  Pumckoit uwmmepun B Ooppbe ¢ Ilombmiei
(«...nooeosapusanu umnepamopa [I'enpuxa V] emopenymscs 6 [lonvuy u xea-
JIUAUCH TheM, YO 3HAIOM NYmu U MPONUHKY Yepe3 noavckue neca» [1, c. 113]).
Taxxe ['annm pucyer uurtaTeno obpa3 4exoB Kak JtOJEH, MOJIb3YIOMIMXCS He-
YECTHBIMU METOJIaMH B JOCTHKEHUU CBOMX Lienien («/fo cux nop uexu, uzoesa-
ACb HAO NONAKAMU, CHUMAIU 3d B0EHHble NOOBUSU NOXUMUMb YMO-HUOYOb U3
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HAWux cmao u ¢ 3mum yoexcams 6 aecd, N0O0OHO MOPCKUM UL TeCHbIM UYOO-
suwgam» [1, c. 128-129]).

Takum 00pa3oM, YEIICKO-TIOJIbCKUE OTHOIIEHUSI TI0 CBOEMY 3HAYEHUIO HE
OTJIMYAIOTCA OT OTHOILIECHUM C JPYTUMH CIIAaBSIHCKUMH 3THOCAMH (aKTyallbHBIC
uist [anna oTHOIIEHUS ¢ TIOMOPSIHAMU U akTyalibHble st Ko3bMbI — ¢ MOpaBa-
HAMM) W JaXe HECIaBSIHCKUMHU (BaKHbIE IS O0EUX CTOPOH OTHOUIEHUS C
HEMIIaMU U BeHTrpaMmHu ). IHBIMU CJIOBaMU, XPOHHUCTHI HE UCIIBITHIBAIOT KAKOTO-TO
0Cco00ro 4yBCTBA MO OTHOIIECHHUIO K «COCEISIM» M3-3a SI3bIKOBOTO U KYJIBTYPHOTO
ponctsa. IlepBoodepEnHbIM 3/1eCh SIBISIETCS OMpEIeTIEHUE ONMIMOHEHTa KaK Ieo-
MOJINTUYECKOTO TMPOTUBHUKA/COIO3HUKA. ECIM XpOHUCT ONMpenenseT «cocena
KaK MPOTUBHHMKA, TO TAKOMY BEKTOPY MOIYMHSAETCS BECh MOCIEAYIOIIUI AuC-
KypC COUMHEHHs (TO K€ caMOoe€ M C OTHECEHHEM B coto3Huku). Tak, ['ayn pucyer
o0Opa3 4exoB Kak «BparoB» [lojbIyM, HO BEHTPOB CUYUTAET MPEUMYIIECTBEHHO
JPYKECTBEHHOM 00mHOCTHI0. Hanmpumep, mpu onrcanuu coro3a kKusi3s bomecna-
Ba 1 Kopousst Kosiomana, 1'ann roBOpuT 0 BEpHOCTH M KPEIIKOW KISATBEHHOM CBS-
3u AByx mnpasutenei [1, €. 103]. Cam Kosoman nipu 3TOM npeacTaBiieH B XpoO-
HUKE «HanOoJjiee 00pa30BaHHBIM M3 BCEX KOPOJICH Toro BpeMeHm» [1, €. 89].

O BOCHPUATUU YEXaMH «COCE/Ia» KaK MeONOJUTUUYECKOTO MPOTUBHUKA TO-
BOPHUT 311301, B KoTopoM Ko3pMa, nmoBectBys 00 ycoOuiie B Uexuu u BOKHsKe-
Huu Cstonosika B 1107 1., muiier o pajiocTd BEHIPOB U MOJSKOB BUIETh Ye-
XHUI0 OCJIa0JICHHON BHYTPEHHUMH MEXI0YCOOUILIaMH («BeHapbl, d5mu npedgecm-
HUKU Hecuacmowsi, U NOJIbCKUe 000p8aHybl ¢ Heobpe3anHviMu 2yoamu ObLIU paobl
yeutckum coovimusamy) [4, €. 193]. Onepupysi TakuM COBPEMEHHBIM TEPMHUHOM
KaK «T€OIOJIMTHKAY, HEOOXOIUMO TIOTYEPKHYTh, YTO CAMOOIIPEACIICHUE XPOHH-
CTOB Kak MpeJCTaBUTENICH 3THOKYJIBTYPHOU OOIIHOCTH (MM, TeM Ooiiee, Tpax-
JlaH TOCYJIapCTBa) BBIPAXKEHO JOCTATOYHO CIa00, YTO XapaKTEpHO IS JIOMO-
JEpHOTO Tiepuojaa pa3BUTHUs oOIIecTBa (KOrjJa Ha TEPBBIA IUIaH BBIABUHYTHI
TpaJULIMOHHBIE aCKpUNITUBHBIE cTaTychl [3, c. 173]). Ilepecka3biBas nereHay o
Boreme (siat. Boemus) u nepBeix sxutensx boremun, Kozsma Ilpakckuii genaet
aKIICHT Ha MPEEMCTBEHHOCTH COBPEMEHHBIX €My OOreMIIeB OT MEPECENICHIIEB U3
BaBuiiona, Hekora 3acenuBIIMX 3TH 3eMiu [4, C. 33]. PazymMmeeTcs, Ha 3TOM OcC-
HOBaHUU HENb3d FOBOPUTH O ToM, Oyaro aBrop Xll| B. MbIcIHi KareropusmMu
HAIlMM ¥ HalMoHaJIbHOrO (CpelHEeBEeKOBbE HE 3HAJIO M HE MOTJIO 3HATh TaKUX
kareropuii [10, ¢c. 401-421]). Cxopee Bcero, UCTOpUSI O MPAPOIUTEIE COIUATD-
HO 00yCIIOBJICHA TUIEMEHHBIM caMOoco3HaHueM aBtopa. [lo muenuto b. H. ®nopu
[6, c. 102], kopueBas nerenna o Uexe (boreme), Jlexe u Pyce Oblna BrioHe TH-
NMYHA U HOCWJIA XapaKTep MJIEMEHHOW TpaJvlUK, BOCXOJAIIEH K 4acTO BCTpe-
YaloIeMyCsl TUITY OOBSICHEHUS MIPOUCXOKIACHUS TJIEMEH (CPaBHUM C TIpEIaHUS-
MU BATHYEH O Tipeake BsaTko u pagumuueni o npeake Pagume). Bripouewm, no3u-
MUOHUPYs ce0s1 kak Ooremiia, Ko3pma ynoMuHaeT «rmiemMs» (TEPMUH B TIpUMe-
HEHUH K CPETHEBEKOBBIM OOIIHOCTSIM YCIOBEH BBUJIY €0 CLIOPHOCTH [2]) B Tpe-
THEM JIMIIC B 3MHU30/€, TTOBECTBYIOMEM O CPAKCHUH MEXKTYy OOreMIlaMu | JTyda-
HAMHU: «...ferramque €0rUM sepe ingressus cedibus...» [7, p. 23; lib. I, cap. X]
(«...6mopeasce wacmo 6 ux cmpany...») [4, C. 48]. OTcyTCTBHE COOTHECEHUS C
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OJIHUMHU OOreMIlaMH, HO COOTHECEHHE C JIPYTMMH MOXXHO OOBSCHHTH TE€M, UYTO
OMHUCHIBAEMBIN 3MU30]] OTHOCUTCS K JOXPUCTUAHCKOMY NEepUOy, a 11l Ko3bMbl,
KaK | JJIs J11000ro 00pa30oBaHHOTO YeJIOBEKa €ro BPEMEHH, OOITHOCTh OIpe/e-
JSJIach B MEPBYIO OYEPEIb BEPOUCIIOBENAHUEM, POAOBOM MPUHAJIEKHOCTHIO U
noagaaHcTBOM. MHbiMU croBamu, «Ooremiib»y Ko3bMbl [Ipaxkckoro — 3To karo-
JIUKH, )KUBYIIUME B boremMuu u SBISIONIMECS MOJJAHHBIMU YEIICKOTO KOPOJIS.
OmHako MHOTHE COBPEMEHHBIC UCCIIEIOBATENN, CTOSIIME (B TOM UM UHOM CTe-
MEHHU) Ha MO3UIUAX NPUMOPIUAIN3MA, HAXOJAT B COOBITHUSAX, ONMUCHIBAEMBIX B
XPOHHUKAX, CJIEbl T€HE3UCA YEHICKOW Y moybCckor Hauuu. ['. I1. MenbHUKOB, B
4acTHOCTH, B auckypce Ko3pMbl [Ipaxkckoro BUAWT MOHUMAHHUE YEUICKOTO CO-
UyMa KaK «EIMHOTO 3THO-TOCYJAapCTBEHHOTO OpraHu3Ma, B OCHOBE KOTOPOIO
JICKUT DTHOTCHETUUECKOE, ITATU3AIMOHHOE M UCTOPUYECKOE TpEelaHue, YTO HE
MMEET aHaJIOTOB B MJICOJIOTMH 3TAaTU3AIMOHHBIX U HAIMOHAJIBHBIX MPOIIECCOB B
ocTaJIbHOW paHHecpeaHeBekoBoM EBpome» [5, €. 7]. A. Banumkuil numer, 4to
«MOSIBJICHUE XOPOIIO KPUCTAILIN30BAHHOTO MOJIBCKOTO HAIMOHAIBHOIO CaAMOCO-
3HaHUs OTHOCUTCA yKe K KoHiy XI B.» [12, P. Il]. [To ero MmHeHuto, 3To 10Ka3bI-
BaeTCs HEKOM «HAIlMOHAJIBLHOM HJICOJIOTHECI» M OTCTaUuBAHMEM MO3UIUMN MOJb-
ckoro ¢eomganusma B xpoHuke ['anna. [To maenuto I1. Ypbanbuuka [11], Hammo-
HaJIbHAasl UACHTUYHOCTh B XPOHHUKE OTPAX,aETCs B CAMOM YEUICKO-TIOJILCKOM aH-
TaroHU3ME M B CYILIECTBOBaHUH JIET€HBI O npaoTiie IIscTe, koTopas, BO3MOXKHO,
MIPUKPBHIBAET MOPABCKOE MPOUCXOKICHUE KHIKECKON JUHACTHUH.

PestoMmupysi, cieiyer ckazaTh, YTO HECMOTPSI Ha IOHMMAHUE XPOHUCTaAMHU
SI3LIKOBOT'O POJICTBA CJIABSIH, MbI HE MOXKEM 3a(pMKCHpPOBATh MPEICTABICHUE O
«CIIaBSTHCTBE» KaK 00 ATHOKYJBTYPHOH OOITHOCTH (Haxke B ciaydae IMpPU3HAHUS
KaK JJaHHOCTH Toro ¢akta, yro Ko3pMa u ['ayr Bugenn 4exoB M IOJISKOB Kak
OOIIHOCTU 3THOKYJbTYpHBIE). B3risii XpOHUCTOB HAa CBOUX CJIABSHCKUX «COCE-
Jiei» TOJIHOCTBIO JIMIIEH TMUETETa, KOTOPhIM HENMPEMEHHO OOHAapyKUBaJCA Obl
IIpU OPUEHTAIIMM aBTOPOB Ha CJIABSHCKYIO UcI0. B3auMHble OOBUHEHUSI TTOTHBI
CTEPEOTUITHBIX 00Pa30B, U JUIIb WHOT/IAa HETATUBHBIC 3aMEUYaHus B apec IpyT
Jpyra pa30aBisOTCs HEUTPAIbHBIMU OIIEHKAMU XPOHUCTOB: TaKHE MECTa IMOJu-
TUYECKU OOYCJIOBJIEHBI M COBMAJAIOT C MOMEHTAMH JMIUIOMATHYECKOIO COIU-
’KEHUS TIOJIbCKON 1 YelICKOM KOPOH (K MpUMepy, Coro3 Mexay BrnamucinaBom I u
bonecnaBom 111, orHecénnsiit Kozpmoit k 1117 1. [4, €. 222]). HbIMHU CIIOBaMH,
T pacCMaTpPUBAEMbIX HaMU XPOHHUCTOB CJIaBSHCKOE POJICTBO (S3BIKOBOE U
KYJbTYpPHOE) He OBLIIO IIEHHOCTHIO, PABHO KaK M HEKOH 0C000i MIEHTHYHOCTHIO.
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1. RELIGION AND UNRELIGIOUS CULTURE
OF SLAVIC COUNTRIES IN MODERN
AND CONTEMPORARY HISTORY

—_—

PYCCKHUE HAYYHBIE CBA3U CB. HUKOJINMA (MUJIAIIIA),
EIl. JAIMATHUHCKO-UCTPUHCKOI'O
N YYEBHUK «IIPABOCJIABHOI'O HEPKOBHOI'O ITPABA»

B. P. baues Kanouoam ucmopuueckux nayx,
2. Omck, Poccus

Summary. The article is devoted to the scientific contacts of St. Serbian Orthodox Church
Nicodemus (Milash) with Russian canonists A. S. Pavlov and I. S. Berdnikov. It is shown in
the article that these lawyers advised St. Nicodemus in the development of the textbook "Or-
thodox Church law". The author makes the conclusion about the fruitfulness of cooperation of
the Serbian and Russian theological thought.

Keywords: history of canonical law; St. Nicodemus (Milash); A. S. Pavlov; I. S. Berdnikov.

Nnes o TecHO# CBsA3M CEpOCKOr0 U POCCHUHUCKOTO aKaJeMHUUYE€CKOro OOro-
cnoBust B XVIII — Havane XX BB. HE HOBa. JTa CBA3b OKa3ajla 3HAYMUTEIBHOE
BIUsIHUE Ha (pOpMUpOBaHUE HHTEJUIEKTyanbHOU 3nmuThl CepOckoii [IpaBocnas-
Hoit IlepkBu. Ilo moacuyeram cepOckoro uccienoBarens B. Ily3oBuua, Goiee
COTHU CEpOCKHX OOTOCIIOBOB 3aBEPIIMIIN MOJHBINA Kypc U MOJYYHIN OOrOCIIOB-
CKH€ YUYEHbIe CTENEHU B MPABOCIABHBIX TYXOBHBIX akajeMusx Poccuiickoi nm-
nepur. MHOTUE W3 HUX CTaJId U3BECTHBIMHU HCCIEAOBATENsIMU B 00JacTu OMO-
JICUCTUKU, KAHOHUYECKOIO MpaBa, IIEPKOBHOW UCTOPHUM, HPABCTBEHHOTO M Tac-
TBIPCKOTO OOTOCIIOBHSI, PENUTrHO3HON (usiocopuu. B 3Toi cBsI3M HEOHO3HAY-
HbI€ MHEHHSI OTHOCHUTEJIBHO ITOJIE3HOCTH W NMPOAYKTHUBHOCTH BIIMSHUS JOPEBO-
JIONUOHHOTO PYCCKOTO aKaJeMUYECKOTO OOToCIIOBUS HAa XOJA cepOcKor Ooro-
CJIOBCKOM MBICTH, [cM. ToapoOHee: 9, c. 142], BHOBb aKTyalu3upyIOT HEOOXO-
JUMOCTb M3yUY€HHUS ONbITA B3AUMHOIO BIUSHHUSA PYCCKOM M cepOCKoi O0rociaos-
ckor MbIcau. ApxuBbl MMneparopckon [IpaBocnaBHoi Kazanckon [lyxoBHOM
aKaJeMUU TO3BOJISIIOT JOMOJIHUTH CBEJIEHUS O HAYYHBIX CBS34X BBIMYCKHUKA
pOCCHIICKOM JTyXOBHO-akajeMuueckoil mkoisl cBsitoro Cepockoil IIpaBocnas-
HOU mepkBu Hukogmma (Mwmmama) B mepuoa paOdOTHI Haa y4eOHUKOM IPaBoO-
CIIaBHOTO ILIepKOBHOro mpaBa ¢ mnpodeccopamu M. C. BbepIHUKOBBIM H
A. C. ITaBnOBBIM.

3HAMEHUTBIA KaHOHUCT U 3aUIUTHUK cepOcKoro mpasBociaBus cB. Huko-
muM (B mupy — Hukomnait Munanr) poausncs B 1845 r. B JaiMaTUHCKOM ropoe
[[Iubenuke, Ha Oepery AApUATUYECKOTO MOpS, B CEMbE CEpOCKOro KyIua H
NpUHSABIIEH MpaBociaBue UTAbsSHKUA. CpenHee oOpa3oBaHHE OH MOJIy4asl BO
(bpaHIIMCKaHCKOM, TOMUHUKAHCKON UM ME3YUTCKOW TMMHA3UsX, 3aJlapCKOM Ipa-
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BOCJIaBHOUW ceMuHapuu, Kapnosaikoit 6orocnosckoit mkone [2]. C 1866 mo
1867 r. cB. Hukogum ciyman nekiuu Ha guiocopckoM dakynpTeTe Benckoro
YHUBEPCUTETA, a 3aTeM MO0 OJIArOCIOBEHUIO CBOETO TyXOBHOTO OTIIA CMHCKOTA
Credana (Kuexeuua) yumics B Kuenckoii JlyxoBHOW AKagemMuu, KOTOPYIO
YCHEIIHO 3aKOHYMJ CO CTENEHbI0 KaHauaaTta oorocnosus. B Tom xe 1871 r. 3a
paboty «Jloctounctpa IIpaBocnaBnoii llepkBu 10 XIV Beka» OH ObLT yJIOCTOCH
cTereHn Maructpa 6orociioBusi. Bo3pparuBiiuchk Ha poauny B 1874 roay, ap-
xuMaHJIpuT HukoauM cran mpernojaBaTesieM LEPKOBHOTO IMpaBa U IMpaKTUde-
ckoro OorocinoBus B 3ajapckoil ceMuHapuu. CteneHb TOKTopa 0OrocjaoBUsl OH
MOJIYYHJI Ha MIPaBOCIIaBHOM OOrOCIOBCKOM (akyibTeTe YepHOBUIIKOTO YHUBEP-
cuteta. B 1886 mo mpurnameHuto cepOCKOro npaBUTENbCTBA apxumManaputr Hu-
KOJIMM TIPUHSUT y4acTue B rpeoOpa3zoBanun benrpaackoit ceMuHapuu, peKTopom
KOTOpO# OBl HAa3HaueH. OTHAKO Ha ATOM JOHKHOCTU OH MPOOBLUT IO/ U BEPHYJI-
cs B JlamManuro, 3aTeM Ha MPOTSDKCHHWH MIECTHAAINATH JIET OH OBLT PEKTOPOM
3anmapckoit cemuaapuun. B 1890 mo cmeptu enmckoma Credana (Kuexxernya) on
OBLI XMpPOTOHUCAH BO enuckomna Jlanmaruacko-Mctpunckoro. [IpeocBsieHHbIM
Hukonum okono aBaauaru aet ynpasisul Janmatuacko-McTpulickoi enapxuen,
BXOAMBLIEH TOraa B coctaB ABcTpo-Benrpuu. B 1912 r. cB. Hukogum ymren na
MOKOM, OCTaBasCh MOJ MPUCTAIBHBIM HAJ30pOM AaBCTPUHCKOW NOJIMIIUU Kak
CTOPOHHHUK CJaBSHCKOrO0 OpaTcTBa pycckoro u cepockoro Hapopos. Ilocie
Hayvasa [lepBoit MupoBoil BOWHBI B 1914 1. OH OBUT MOABEPTHYT YHUZUTEILHOMY
0OBICKY, BO BpeMsi KOTOPOTO MPOMNaI MHOTHE PYKOIMUCHbIE counHeHus. CKOH-
yascs oH 20 maprta 1915 r. B Benukuii nsatok. Brnaaeiky nepBoHayaibHO MOXO-
pormu B JlyopoBauKke, HO B 1930 octanku enmckona Hukoauma Obln mepeHe-
ceHbl B xpam IIpeoOpaxkenuss ['ocogHsi B €ro pogHOM ropoje. 2 OKTIOps
2012 roma oH OBLT TIPOCTIABIIEH MECTHOYTHUMBIM CBSTHIM J[amMaTWHCKON emnap-
XUH B JINKE CBSIIICHHOMCIIOBEIHUKOB [7].

Cnucok TpynoB cB. Hukoarma HaCUUTHIBA€T HECKOIBKO COT My OJIMKAIIHUM,
OJIHAaKO HauOOJIBIIYIO0 M3BECTHOCTh B Poccum monyumio «IIpaBocinaBHoe uep-
koBHOE TipaBo» (1890). JlaHHbIN y4yeOHUK CTaj MEPBBIM TPYJAOM B MPaBOCIIAB-
HOM KaHOHMYECKOM Hayke, rjie ObUIM PacCMOTPEHbI UICTOYHUKHU IpaBa, yCTPOM-
CTBO U LIEPKOBHAs JUCUUIUIMHA BCEX MOMECTHBIX IPABOCIABHBIX LIEPKBEH Ha
koHery XIX B. On Obul mepeBe/ieH Ha PYCCKHM, HEMEUKUN, HOBOIPEUECKUN U
OONTapCKUil SI3BIKK M JI0 HACTOSIIETO BPEMEHU XapaKTEPU3YyeTCS B POCCUMCKOM
KAHOHUCTUKE KAK «HE YTPATUBIIUN CBOEH HAYYHOU U MPAKTUYECKOU LIEHHOCTU
Y OTJIMYAOLIHAICS «CTPOrO LEPKOBHOM MHTEPIPETAMEN KAHOHUYECKOrO HACIIE-
s [11].

N3 cemu crienuanucToB, KOTOpbIM cB. Hukomum BeIpakaetr Omaromap-
HOCTh 32 KOHCYJIbTATUBHYIO ITOMOIIb TIPH MOATOTOBKE YYCOHHKA, TBOE MPUHA/I-
JexaT poccuiickoi kaHoHndeckod Hayke [6, VIII]. Tlepsbim cB. Hukonum yka-
3pIBaeT Ha mpodeccopa MockoBckoro yHuBepcutera Asekces CremaHoBHYa
[TaBnoBa (1832—-1898). Beinycknuk ToOonbckoit cemunapuu u Kazanckoi [y-
XOBHOU Akaaemud, oH ¢ 1859 r. mpenogaBan JIUTYpPruKy 1 KAHOHHYECKOE MPaBo
B Kazanckoii JlyxoBHOW AkanemMuu, a 3aTeM CTal 3aHUMaTh Kadeapy KaHOHU-
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4yeckoro npasa B yHuBepcuterax: B Kazanckom ¢ 1863 r., B HoBopoccuiickom ¢
1870 r. u B MockoBckoM ¢ 1885 r. Obmactpio cnenuanu3anuu npodeccopa
A. C. I1aBnoBa ObIJI0O HCTOPUYECKOE MPABOBEICHNE U OH IOJIH30BAJICS y COBpE-
MEHHHUKOB CJIaBOM OJIHOTO W3 JIyYIIIMX 3HATOKOB KaHOHMYECKOTO mpaBa B EBpo-
ne [4, c. 584]. Bricokoro muenus o npodeccuonanuzme A. C. I1aBnoBa Obut U
cB. Hukogum. OH BKIIIOYMI MOCKOBCKOTO Ipodeccopa B UUCIO «YEThIPEX yue-
HbIX, OKa3aBIIHUX BEJIUKHE YCIyTM HayKe IPaBOCIABHOTO IIEPKOBHOIO IpaBa,
KOTOpbIE MIPEKPACHO U BCECTOPOHHE pa3padaTbiBaid HEKOTOPBIE OTAEIBI ATOTO
npaBa. S (cB. Hukonum — no6aBneno MHo#, B. B.) mmpoko mombs3oBasicst ux
TPyJdaMH, ITOCITY>KMBIIUMHU MHE OoJbIIuM obsierdenreM B padote» [6, VIII, 28].
BropsiM pycckuM ydeHbIM, KOTOporo OmaromapuT cB. Hukomum, cran
npodeccop Unbsa CrenanoBuu bepannkoB — 3HakoBas Gurypa st poCCHCKOM
HayKHU IIEPKOBHOTrO mpasa BTOpoil monoBuHbl XIX B. Yuenuk en. Moanna (Co-
konoBa) u A. C. IlaBnoBa, gokrop OorocnmoBust (1881 r.), 3acimy>KeHHBII
(1889 r.) opmuuapusiii (1881 r.) mpodeccop mo kadeape NEPKOBHOTO MpaBa B
Kazanckoit JlyxoBHol akagemuu u opauHapubsiii (1885 r.) mpodeccop mo ka-
denpe uepkoBHoOro npasa B KazaHckoM yHUBepcUTETE, KAHOHUCT €BPONEHCKOTO
YPOBHSI M3BECTHOCTH M  KPYIHBIA IIE€PKOBHO-OOIIECTBEHHBI  JCSTENb,
. C. bepaiHUKOB B COBPEMEHHOM POCCHICKOW HMCTOpUOTrpaduu CIpaBEeIIUBO
MPU3HAETCS OCHOBATEJIEM Ka3aHCKOW IIKOJBI LIEPKOBHOIO IpaBa, OKa3aBIIEi
3HAUYUTEIFHOE BIUSHUE HA Pa3BUTHE PYCCKOTO IIEPKOBHOTO MpaBOBEeACHHS [5].
B 3nak mpusHanus HayuHbix 3aciayr Kazanckas (1912 r.), Ilerporpanckas
(1913 1.), Mockosckast (1914 r.) u KueBckast (1914 r.) 1yXoBHbBIC aKaJieMUH U3-
opau U. C. bepaaukoBa cBouM 1noyeTHbIM wieHoM. M3Becten U.C. bepaHukos
U KaK KPYMHBIA 1IEPKOBHO-OOIIECTBEHHBIN aesTenb. Hanbomnee spko ero mes-
TETHHOCTh HAa ATOM TOTPUIIIEC MPOSIBIJIACH B aKTUBHOM ydacTuu B padote [Ipen-
cobopHoro npucyTcTBus 1906 1., rie OH noTpyauics «0oliee, 4eM KTo-1ubo Apy-
oM W3 €ro 4iCHOB)», MOJTOTOBUB PAJl JAOKIJIAIOB M MPOEKTOB MO Mpeirosaras-
HIMMCs LIEPKOBHBIM pedopMmam [3, c¢. 572]. B Hanmonansnom Apxuse Pecry6iu-
ku Tarapcran B ¢onne Kazanckoit JlyxoBHON AkaaeMuu XpaHSATCS BOCEMb IHU-
ceM (¢ 1889 mo 1901 r.) cB. Hukonuma x npodeccopy U. C. bepanukoBy, u3 Ko-
TOPBIX CIIEYET, YTO CepOCKHI KAHOHUCT ObLT 3HAKOM C paboTamMHu Ka3aHCKOTO
npodeccopa u, 4to Oojee mokaszarenbHo, UMeHHO U. C. bepIHUKOB COCTaBIIsII
JUISE HETO PYCCKOS3BIYHYI0 Hay4yHYI0 OuOmmorpaduio 1mo IepKOBHOMY TpaBy U
IIEPKOBHO-00IIECTBEHHOM >ku3HU B Pycckoit mepksu [10, JI. 267-278 00.]
[Tpuuunoit oopamenus k U. C. bepiHUKOBY, O BUIUMOMY, CTaJO XKeja-
Hue cB. Hukoamma pacumuputh Oubamorpaduio mo Bompocam TocyaapCcTBEHHO-
[IEPKOBHBIX OTHOIICHUN, Ha TMPOOJEMATUKE KOTOPBIX CIHEIUATU3UPOBAICS
. C. bepanukoB (mucemo ot 22.02.1889). [Mocnenyromas nepenucka mokas3bl-
BAET, UTO MEXIY YUCHBIMH 3aBSI3QJIaCh 3a0UHAsl Hay4yHas CBSA3b, UHUIMATOPOM
KOTOpOo# BhicTynan cB. Hukoamm. CepOCKkuii KaHOHUCT 00paIaics 3a KOHCYIb-
TalUsIMU TI0 BOIIPOCAM, CBSI3aHHBIM C OCOOCHHOCTSIMU PYCCKOTO II€PKOBHOIO
npaBa (Hanuuus B Pycckoil 1IepkBU CyJeOHOW BJIACTH KTUTOPOB (OCHOBATENEH
MOHACTBIpel); cuuTaeTcsi Ju B Poccuu cTapimm yepHOE TyXOBEHCTBO OEJIOro
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JyXOBEHCTBA, U HA YEM OCHOBBIBAETCS 3TA MPAKTUKA; JIOMYCKAETCS JIU MEPEXO]
U3 YepHOTO AYXOBEHCTBA B O€JIOE; €CTh JIM MPaKTUKA JJISI MUPSIH YTCHHSI TIPOIIO-
BeJlel B LIEPKBAX; KaK PEIIAIOTCs BOMPOCHI «CHATHUS MOHAIIECTBA» U pa3pellie-
HUS Ha Opak ObIBIIMM MOHaxaM B Pycckoif iepkBu u T. 11.).

O6pamaiics cB. Hukoaum k M. C. BepIHUKOBY 3a COBETOM IO CTPYKTYpE
T. H. «yTOJIOBHOI'O 3aKOHHUKAa», T. €. MPaBUJ O KAHOHMYECKUX HaKa3aHUSX IS
CBALLIEHHOCIYKUTENEH 0e0oro u 4epHOro AyXOBEHCTBA, KOTOPBIM MPOCUIIM €To
COCTaBUTh «JIs LIepKoBHBIX Biiactel B KoponesctBe CepOuny». B ToM ke nmuch-
Me cB. HukoauMm mpocust paciimpuTh CBOM KpyT UCTOYHUKOB IpaBa U OuOIMO-
rpaduio Mo gaHHOM MpobiemMaTHKe, T. K. €My XOYETCs «UTO-HUOYIb NEeIbHOTO
HamucaTh, U I0TOMY Tpoiry BecenokopHo Bamry nmomoms (M. C. bepanukoBa —
B. B.), 3a kotopyro s Oyay uckpeHHO Oyarogapes» [2].

Co cBoeit ctoponsl 1. C. bepaHukoB 04eHb BBICOKO OTO3BaJICS B Ie4aTH
o «IIpaBocnaBHOM 1IepKOBHOM TpaBe» cB. Hukoauma. «/locene He ObL10 coum-
HEHUS B KAHOHUYECKOU JUTEpaType, B KOTOPOM OBl M3JIaraJIuCh MapajuieIbHO
HOpMBI xK13HU Beex [TomecTHrix [IpaBocnaBubix LlepkBen, n xaura o. Hukonu-
Ma Munama cocTaBisieT ¢ 3TOM CTOPOHBI BaKHOE NMPUOOpPETEHUE NIl HAyKH
IPABOCJIABHOI'O ILIEPKOBHOrO mMpaBa... BooOmie, apxumanaput Munam npen-
CTaBJIIETCS B CBOEM COYMHEHHUH CEPbE3HBIM YUYEHBIM, MOTYIIUM CTaTh HAPSIY C
JY4YIIMH MPEICTABUTEISAMA HAYKH LIEPKOBHOIO IpaBa 3alaJHbIMU U BOCTOY-
HeiMm» [1, ¢. 3—4, 7-8]. Heobxoaumo oTMeTuTh, uTO padoThl cB. Hukomnma
(Munama) oka3zanuch BeChbMa CBOEBPEMEHHBI U Tosie3Hbl s Pycckoit [lpaso-
cnaBHoi LlepkBu. B wacTtHOCTH, TTpU OOCYKIIEHUHU OCTPHIX MOJUTUYECKHX BO-
IIPOCOB IOCYAAPCTBEHHO-IIEPKOBHOTO B3aMMOOTHOILIEHUM, OHU UCIOJIb30BAJIUCH
JUISL ONIPOBEPKEHUS MPEACTABICHUN O KAHOHWYHOCTH HAJIM4YMs BBICIIEH LiEep-
KOBHOH BJIaCTH B pyKax MMIIEpAaTOpa Kak riaBbl rocynapctsa [CM. Hanpumep: 8§,
c. 186-199].

Takum oOpazom, Ha npumepe cB. Hukoauma (Mwuitama) u ero yueOHHKa
«IIpaBocnaBHOE LIEPKOBHOE IMIPABO» MOXKHO B OYEPENHOM pa3 OBOPUTH O ILIO-
JOTBOPHOCTH COTPYHUUYECTBA CEPOCKON M POCCUMCKON OOrOCIOBCKON HAay4YHOM
MBICJIH.
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I11. ETHNO-CULTURAL
AND ETHNO-CONFESSIONAL RELATIONS
IN SLAVIC WORLD:
INTRO-SOCIAL AND INTER-SOCIAL ASPECTS

—_—

PA3BUTHUE COKOJIBCKOI'O ABUKEHUSA B CUBUPU
B HAYAJIE XX BB.

O. B. Nuienko Jlokmop ucmopuueckux Hayx, 0oyeHm,
Cypeymcxuii 2ocyoapcmeeHmbiil

VHUBepcumem,

2. Cypeym, Poccus

Summary. The article is devoted to the study of the history of Sokolsky movement, which
was founded by Czech Miroslav Tyrsh, in Siberia at early 20th century. The author describes
the role of Czech teachers in the creation of the first Siberian Sokolsky organizations. The
non-political character of the Sokolsky movement in Siberia is defined in this article.
Keywords: Sokol movement; Siberia; the Czechs; pupils; organizations.

CokoibCKOE JBMKCHHE, OCHOBAaHHOE JOKTOpoM (uiocodpuu u oobe-
CTBEHHBIM JiesTeneM 4yexoM MupocnasoMm TeIpiiem, 3apoaniioch B pamkax AB-
CTpo-BeHrpuu B nepuoj yCUIeHUs] aHTUMMIIEPCKUX HACTPOEHUI Cpein €€ MHO-
TOHALIMOHAJIBHOTO HaceseHHsl. POCT 4enickoro HalMOHAJIbHOTO CAMOCO3HAHMS
noOyaun M. Teipiia uckath GopMbl 1 METOABI AJi1 OOBEIUHEHUSI CBOETO HAPO-
J1a, TIOBBIIIEHUS] €r0 BOCHHO-(DU3UYECKON MOArOTOBKH B 00pb0O€ 3a HallMOHAJb-
HYI0 HE3aBUCHUMOCTb. ['JIaBHBIM OpYAHMEM 3TOr0 OH CUMTAJ CO3/JaHUE HAIMO-
HaJIBHOM cUCTeMBI (pu3mdeckoro Bocnutanus [5, c¢. 171]. IlpakTudeckas peanu-
3amus UAeu BbUTWIACH B co3nanue B [Ipare B 1862 r. cmopTUBHOTO 00IIecTBa
«CoOKOJI», YYaCTHHKM KOTOPOI'O CTAJW 3aHUMAThCS T'MMHACTUKOW 0 CHCTEME
Teipma. CokoabCKOE IBUKEHHE OBICTPO pa3pacTalioch, CTAHOBICh MAaCCOBBIM H
OUYEHb IMOMYJIIPHBIM CPEIU PAa3IMYHBIX CJIOEB HACEJIEHHS, B MEPBYIO OYEpElb,
MOJIOJIEXKHU.

Bnpouem, HeCMOTps Ha BHEWIHE (PU3KYJbTYpHBIA XapakTep ABUKEHUS,
COKOJIbCKME OpraHU3alliyd He ObLIM TOJBKO CIIOPTUBHBIMHU CEKIUsAMU. Perysip-
HbIE 3aHATHS CIIOPTOM PACCMATPUBAIUCH ThIpIIEM B KauecTBE CpeACTBa (PU3U-
YECKOI'0 M HPAaBCTBEHHOI'O BOCHMTAHMS YEHICKOM MoJoaexu. I1o cyTu, cokomb-
CKO€ JIBIJKEHHE TOTOBUJIO MOJIOZ0E MOKOJEHUE YEXOB K 3aBOCBAHUIO HE3aBUCH-
MOCTH M CO3/IaHHIO0 COOCTBEHHOI'O TOCYJapCTBa, a aKTUBHO Pa3BUBAaBLIASICS B
EBpornie Bo BTopoii nosoBuHe X1X Beka ujes nmaHciaBu3Ma croco0CcTBoBalia ero
pacupoCTpaHEHUIO CPeaU IPYTUX CIABIHCKUX HAPOJIOB.

B Poccuiickoii uMneprun COKOJILCTBO Haudalio pa3BuBaThes B 1870-x rr.,
JIOCTaTOYHO OBICTPO 3aBOEBAB MOMYJISAPHOCTh MPEXKJE BCETO B MOJOJEHKHOM
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cpene. OrpoMHYyI0 poJib B paclpOCTPAHEHUU COKOJIBCTBA B CHCTEME CPEIHUX
IIKOJ ChIFpaJM YEIICKHE MpenojaBaTelyd T'MMHACTUKUA. OJHUM W3 TEPBBIX B
1889 . mo mpurnamenuto gupekropa 1-ovi Tudmucckoit rumuazuu JI. JI. Map-
koBa B Poccuro mpudsu1 1O. I'pymnuk. Benen 3a Hum B Poccuio oTnpaBuiiuCh
cokonbl Ckotak, [loryuek m Jlykemi, Takxke Ha HOJDKHOCTH MpEIoOJaBaTeeu
TUMHAcCTUKH. Bce OHU ¢ GOJIbIIMM ycepaueM CTapajuch 3aMHTEPECOBATh POCCHU-
SH COKOJIbCTBOM U TUMHACTHYECKOU cuctemoit Tripiia [6, c. 87].

B Cubupu ogHUM U3 IEPBBIX TOPOJIOB, B KOTOPOM IMOSIBUIIUCH COKOJILCKUE
opraHu3anuu, ctaj TOMCK, JIMIUPOBABIIMI MO KOJWYECTBY PACHOJIOKEHHBIX B
HeM y4eOHbIX 3aBefieHui. [ uMHacTuueckoe o0miectBo «COKOI» OBIJI0O OCHOBAHO
3neck B 1911 r. Ero co3nanue cBsizano ¢ umeHeM ®panua MBaHnoBuua SHKOB-
CKOTO — 4€Xa M0 HAallMOHAIbHOCTHU, MPENOJAaBABIIETO COKOJIBCKYIO THMHACTUKY B
TomckoM kommepueckoMm yuumnuiie. CornacHo BocriomuHanusm @. U. CenuBa-
HOBA, YYMBIIETOCS B KOMMepYeckoM yuwmnwmine, Opann MBanoBud ObLT «BCEOO-
M Jirooumiiem». [Iporpamma ¢uzndyeckoro BOCHUTaHuUs, O KOTOPOil OH pado-
Taj, ObuIa OOKMpPHON U pazHOOOpa3Hoi. Kpome TOoro, yBiI€UeHHbIH CBOUM JIEJIOM
YEJIOBEK BEJI BEYepaMHM 3aHSITHS B PA3JIMUHBIX CIIOPTUBHBIX KPYXKKAX, PYKOBOIMII
CEKLIMEN JIETKOATIETUYECKOW TMMHACTHUKY [7, ¢. 17, 19]. bonbiias nonyasspHOCTb
®. U. SIHKOBCKOr0O Cpeay MOJIOJIEKHU CIOCOOCTBOBAja TOMY, YTO YJIEHAMH TOM-
CKOTO COKOJIbCKOI'O OOIIECTBA CTalld MPEUMYIIECTBEHHO CTAapIIEKIACCHUKH
CpeIHUX y4eOHBIX 3aBEJICHHUM ropo/ia: KOMMEPUECKOT0 YUUIIUINA, AJIEKCEEBCKOTO
PEATbHOTO YUWIIUINA, )KCHCKOIM r’MMHa3uu Mupkosud [2, ¢. 88—89].

CoKOJIbCKHME OpraHU3aINH JACHCTBOBAIM U B IPYTUX CUOUPCKUX TOpOIaXx.
MaccoBocTh IBMKEHHS U XOopoias (pu3ndeckasi moJroToBKa y4acTHUKOB, Clia-
JKEHHO BBITIOJNHSBIINUX CJIOKHBIE CIOPTHUBHBIC YIPAXKHEHHS, CIOCOOCTBOBAIN
NOSIBJIEHUIO B Kpae HOBOW TPAAUIMU — €KETOJHOIO MPOBEACHUS 3PEIUILIHBIX
COKOJIbCKHUX BBICTYIUIEHUH. Tak, 1Mo COXpaHUBIINMCA CBeAeHUsIM, 9 Mast 1912 r.
u 14 mas 1913 r. cokonmHbIE TPA3IHUKN C YYACTUEM BOCHUTAHHHUKOB M BOCIIH-
TaHHUIl BCEX Y4eOHBIX 3aBEACHHUI ropoja ObLIM MPOBEIEHbI HA LIEHTPAJIbHOM
wiomaau Omcka [3, 1. 16, 129]. 15 maa 1916 1. o01IeropoJACKod COKOJIbCKUM
Mpa3HUK CUJIAMU ydaluxcsi ObUT yCTpOeH Ha unmnojapome B Tomcke [8].

O cTpemiieHUU COKOJILCKUX OpTaHHU3aliil COJIEHCTBOBATh HE TOJIBKO (hU3H-
YECKOMY, HO U HPAaBCTBEHHOMY Pa3BUTHUIO CBOMX WJICHOB CBHJIETEIBCTBYIOT UX
yCTaBHBIE JOKYMEHTHI. Tak, yctaB KpacHOSIpCKOro ruMHACTHYECKOTrO 00IIecTBa
«COKO» OCHOBHOM IIEJIBIO €r0 JESTEIbHOCTH Ha3blBAJI COACHCTBHE TEOpPETHYE-
CKOMY U ITPaKTUYECKOMY PA3BUTHIO THMHACTUYECKOTO JI€a, «TEJIECHOMY U HpaB-
CTBEHHOMY COBEPILIEHCTBOBAHUIO CBOMX YJIEHOB IyTEM Pa3BUTHS B HUX TEJIECHOM
BBIIIPABKH, MY>KE€CTBa, TUCIIMILIMHBI M CO3HAHMS eauHCcTBaY [1, 1. 86-101].

OnHako mpoBO3rjalieHHas ocHoBaresieM JBkeHuss M. TeipmieM uaes
CBOOOTHOTO BCTYIUJICHUSI B OpTaHU3AIMK U PABEHCTBA BCEX YYACTHUKOB JIBIKE-
HUSl HATOJIKHYJIack B Poccum Ha cepbe3HO€ NMpEnsiTCTBUE, COCTOSIBILIEE B TOM,
YTO YYaIUMCSl CPETHUX M HU3IINX yUYEOHBIX 3aBEICHUI OPHUIINATBHO 3aIpela-
JIOCh COCTOATH B JIFOOBIX OOIIECTBEHHBIX opraHu3anusax [4, c. 115]. I[loatomy,
HECMOTpPSI Ha IIHUPOKOE PACHPOCTPAHEHHE COKOJBCTBA cpeau Mosoaexu Cudu-
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pu, yctaB KpacHosipckoro rumHactudeckoro oomiectBa «CoKo» 3amperian
BCTYILUIEHHUE yyanuxcs B ero psasl [1, 1. 100].

B menom, cokonbckoe nBmkeHne B CHOMpPH HE MMENIO HAIMOHAIMCTHYC-
CKOT'0 WJIU MOJUTUYECKOTO XapaKkTepa, Mpe/ICTaBisisi COOOH, Mpexe BCEro, Mac-
coBo€ (PU3KYJIBTYPHOE JBUKEHUE, CTABSIIEE CBOEH 1IEJIbI0 TAPMOHUYECKOE pas3-
BUTHE JTUYHOCTH. Oco00i MOMYJIIPHOCTHIO CPEIM MOJIO/IEKU MOJIb30BAIACH CO-
KOJIbCKasi THMHACTHKA, AJIEMEHTHI KOTOPON ObUIM BBEJCHBI B 3aHATUA (du3UYe-
CKOM KyJbTypol B mIKoJjiax kpas. C HauajgoMm MepBOM MUPOBON BOWHBI CHOUP-
CKHE COKOJIbCKME OpPraHM3alluy CTajdd FOTOBUTH MOJIOJBIX JIIOACH K BOCHHOU
ciry»0e, cTaB (paKTUYECKH LIEHTPaMU JOTPU3BIBHON MOATOTOBKHU B Kpae.
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IV. LANGUAGES AND LINGUISTIC CULTURE
OF SLAVIC NATIONS AS THE REFLECTION
OF THEIR ETHNO-CULTURAL CONSCIOUSNESS

—_—

LEXEMS WITH THE PROTOSYLLABLE -*PT- IN
THE SLAVIC LANGUAGES AS THE SOURCE
OF THE INDO-EUROPEAN LANGUAGE INVESTIGATION

A. Mironova PhD, assistant professor,
A. Tolmacheva undegraduate student,
Rostov-on-Don State University

of Economics,

Rostov-on-Don, Russia

E.
E.

Summary. This article presents a new approach to the problem of language-ancestor. Here
we demonstrate the connection of the Slavic languages lexemes, containing a proto-syllable -
*pt-, with the Indo-European language and its ancient semes with the meanings: “five”,
“palm”, “heel”, “bread”. This connection was revealed in other language families thus bring-
ing us back to the language-ancestor in which the combination of sounds — [pyat’] had a clus-
ter of meanings which were built according to the linguistic process of metonymy.

Keywords: protolanguage; protosyllable -*pt-; comparative linguistics; protosyllables; an-
cient seme; Indo-European language; proto-language; interdisciplinary research.

Following the previous studies in comparative linguistics, devoted to the
search of Indo-European language (and more ancient stages of a language-
ancestor), namely, N. D. Andreev, A. Dolgopolskii, T. V. Gamkrelidze,
V. V. Ivanov, V. M. lllich-Svitich, A. Meye, H. Pederson, A. H. Vostokov and
the others, we have to admit that this comparative approach is valid when the
comparison is conducted between two languages. In case when we compare
more than two languages, the basic principles of comparative linguistics became
incorrect and imprecise as it was said by Antoine Meye, the French linguist, dis-
ciple of Ferdinand de Saussure [10].

In the middle of 20" century linguists noticed the toponyms similarities,
however this fact was considered as coincidental (Ageeva, 1985; Murzaev, 1974;
Melkheev, 1964; Molina, 1973). Nevertheless, a certain similarity of the same
clusters of sounds notions was recognized in the works of linguists-comparativists
in the languages of different language families, as well as in the ancient
languages — Sanskrit, Latin, Hittite, Ancient Greek. The example of suchlike simi-
larity is clearly seen in the syllable — *kar- in Russian, Ukrainian, Bulgarian,
Turkish, Congolese which has the semes: «black/dark», «bark», «skiny», «nut
shell» in the languages of different language families [2, p. 95-109].
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In the process of research, a hypothesis about the relic protosyllables that
survived from the times of the ancient language was formed [12]. These proto-
syllables remained primarily in oronyms, hydronyms and the names of cult plac-
es of antiquity. We call these syllables — proto-syllables, which formed the basis
of the proto-language.

This protosyllables theory performs as a valid instrument as regards the
reconstruction of the roots and words of the ancestral language as soon as it is
based on the place-names, which survived throughout the history of mankind. In
the classical comparative linguistics the reconstruction of protolanguage (Indo-
European, Pre-Indo-European, Boreal and Nostartic) on the basis of ancient and
dead languages often leads to the artificial assumptions and certain “conven-
tions" that the comparativists agree on. A. Meye wrote back in 1925: "We were
able to establish, using the comparative method, the history of a number of lan-
guages, because they could confidently explain any new system as a result of the
development of one particular old system. If we have to take into account the
two initial systems and their interaction, the modern technique will prove to be
unsuitable. The need to choose between two rows of source forms will lead to
such arbitrariness that, in essence, nothing can be proved" [10, p. 72].

Thus, comparative method has its own limits because with its help, we
can follow retrospectively the mechanisms of Indo-European languages interac-
tions with other macro families, but it is a problem to go deeper more than
10 000 years ago, so we need a new approach.

Our previous works were devoted to searching the phoneme similarities of
ancient words (predominantly toponyms, considering such combinations as a
relic of protolanguage, which was spread across the large territories of Eurasia
since 40 thousand years ago) [12].

We found out that the syllables of protolanguage had universal semantics
to call allied concept, things and phenomena with one and the same cluster of
phonemes. This phenomenon is observed in the languages of not only the Indo-
European family but also in Finno-Ugric, Turk and Ural-Altai languages. Ac-
cording to this hypothesis the place-names of Eurasia (and in some cases in oth-
er continents) still contain the elements of the protolanguage, namely — protosyl-
lables, which are repeated not only separately but also in steady combinations
with other protosyllables, denoting the places similar or even identical according
to their geo-physical features [13]. The research of coincidence in the place-
names “Baikal” (30 suchlike hydronyms across Siberia) was fulfilled by Yu.
Pohabov [14]. Thus we can think of a unique ethnic group of people (or peoples,
united by the unique language and unique religious cult) which spread this
place-names alongside with their migrations.

Nowadays there are also other new approaches to the language study. One
of this is presented by the Slovenian researchers P. Jandacek and A. Perdih [5].
They have proposed investigation of the lexeme “elefant” (’slon” in Russian) in
different Eurasian languages with the purpose to find common root in its origin.
The logic behind is that this animal, as well as mammoth, was widely spread in

=0



the Paleolithic when the common language existed. The onomatopoetic Mongol
word for the animal elephant, zaan, for example, reflects the initial Eurasian
word for the trumpeting animal mammoth. Subsequently it had diversified into
many variants such as sbrf, siaij, sioi), say, char), slon, silonit, glan, zilonis, zi-
hon, zo, masan, tsonoqua and many other local forms. The endings <n> and
<ny> are characteristic for Europe, whereas <g> is characteristic for East Asia.
Exceptions to this continuum are the Cambodian (Khmer) word damn and the
Lithuanian (Baltic) word dramb- lys [5].

Also during last years, P. Jandacek [4] studied the words for the counting
from one to ten. The collected data are discussed from a linguistic point of view
as well as according to the DNA-Genealogy and geophysical data.

The same approach could be executed in the present study where we ana-
lyze the word “five” (which has the phonetic form [pyat’] in the Slavic lan-
guages as one of the major group of the Indo-European language) in comparison
with the other languages within the Indo-European language family that contain
the similar correspondence: meaning “five” and phonetic shape [pyat’] for the
reason to investigate the cluster of the sounds [pt], denoting the objects connect-
ed with each other due to metonymy.

As it was found out by T. V. Gamkrelidze and V. V. lvanov the ancient In-
do-European system of calculation is being reconstructed on basis of the numerals
system which was fixed in Indo-European dialects. On the basis of this numerals
it is possible to reconstruct the corresponding Indo-European archetypes and to
presume the decimal system of calculation for the Indo-European community be-
fore its disintegration. This common calculation system was reflected with no
substantial changes in some of the Indo-European traditions [3, p. 842].

These scientists found out that in the Indo-European language the numeral
“five” was: *plMienk!™e. In Luvian: panta; in Tohar: pdii; in ancient Indian:
panica; in Avestan: panca; in Armenian: hing; in Greek: névte; in Albanian:
pésé; in Latin: quinque; in Old Irish: codic; in ancient Welsh: pimp; in Gothic:
fimf; in Old Icelandic: fimm; in Old High German: fimf, finf (German — fiinf), in
Old English: fif (English — five); Lithuanian: penki, ancient Slavic: peti; Tochar-
1an pdnt [3, p. 845]. As it is seen, the majority of the sounds clusters are similar
(or close) to the sounds [pyat’] in Russian or have the sounds, produced in the
same place of articulation: [p] vs. [f].

Indo-European word *p™ienk™’ — “five”; could be entomologized as a
name of the word “arm” or “five fingures” — this is a trace of a very archaic way
of “calculating with fingures”. This initial meaning of the Indo-European lex-
eme “five” one can find out in the etymologically relevant forms with [r], as in
Gothic: figgrs, in Old Icelandic. fingr, in Old English. finger (English. finger) in
Old High German fingar (German Finger); also, probably, Hittite pankur in the
meaning ‘summation’, ‘kindred’, panku- ‘whole’, ‘entire’ (evidently, from the
initial Indo-European meaning ‘entire summation of a hand fingers’, quotation:
Lehmann 1970). Indo-European word for ‘five’ *p™ienk™°e in the initial mean-
ing ‘whole hand’, ‘all summation’, ‘all five fingers’ <...>, and Indian pankti -
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‘five’, OIld Slavic “peti” — “five’ and probably Old Icelandic - fimt, Umbrian -
puntis, Old High German fiist (German Faust) “fist’; Old English fyst (English
fist) “fist’, old Slavic pesti, Old Russian p’yast’, Lithuanian kumste ‘fist’ (from
*punkste, Saussure 1922\ Szemerenyi 1960 : 113f ). The same form, added with
a suffix could be in a root of Greek pavtos ‘whole’, ‘all summation’, Tocharian
A pont-, puk, B po, pont- ‘whole’, ‘every’ (van Brock 1972) [3, p. 849].

The authors made a conclusion, that two classes of archaic Indo-European
names of numerals in the first ten (numerals) — are the names of hands or fingers
of the hands (i.e. — the reflection of relic Indo-European system of counting with
the help of fingers). This conclusion is made on the basis of relevant proof from
great number of ancient Indo-European dialects: Tocharian, Indo-Iranian, Ar-
menian, Greeck, Baltic-Slavic, Celtic [3, p. 850].

On the basis of linguistic data, we discovered the tight connection of the
phonetic cluster of sounds — [pt] and the meanings: “five”, “flat” and “bread” in
Indo-European languages. We found out an interesting correlation of the word
“palm” (in Old Russian [pyast]) with the words™: pita, pizza — with the meaning
“flat bread”, which corresponds to the seme of the word “palm” (in Russian
[pyast’]). In Old Indian: pistam — flour, pisfa — pounded (powdered) [3, p. 657].

As a result of metonymy, still on the stage of the Indo-European language
the lexemes appeared which are connected with the processing of the grain into
flour, i.e. — the name of a process and the name of an action for the grain blend-
ing. Also the instrument, which is used in this process, has the cluster [pt] in its
name — Russian [pest], English pestel, beater.

The action of comminuting (beating into powder) also is called in the In-
do-European with the similar sound clusters: Indo-European *p[h]eis-/*p[h]is-
‘pound’, ‘powder’ (grain): ancient Indian Vedic pindsfi ‘he who pounds’,
‘grinds’, pisfa- ‘powdered’, ‘grinded’, Avestan pisant- ‘pounding’, Greek
nticow ‘I pound’, ‘I grind’, Latin pinso ‘I pound’, ‘I grind’, Lithuanian paisyti
'to thresh oats for the second time, cleaning it from awns and husk’ (Buga 1958—
1961, | : 300), Czech péchovati ‘to tramp’; names for the people doing this ac-
tions: ancient Indian pesyar- ‘he who pounds’, mat. pistor ‘miller’, ‘baker’, piso
‘pounder’, pilum, pistillum ‘pestel’, Middle Low German visel ‘pounder’, Old
Slavic piseno ‘millet’, Russian [psheno], Prussian som-pisinis ‘bread from flour
of harsh grain milling (grits)’ [3, p. 692].

From this accumulated information we can see that the process of meton-
ymy was preserved in many Indo-European languages, if it comes to the names
of “flour” and “comminuting” (and even the person who makes these activities:
pounding, grinding and powdering). The link between the name “five” ([pyat’]
and [pyast’] in Slavic) and the object with which the flour is powdered ([pest] in
Slavic) than further — to the name of a person who makes this job — [pester] — is
obvious. Meanwhile, it is still unclear — what is the origin of the word for the fi-
nal product, namely, for the bread.
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We examined and researched further this phonetic cluster — [pt] for its de-
rivative forms in Slavic languages and some of the Indo-European languages to
understand — does the process of metonymy work further in this chain.

During the comparative analysis we found out that the similarities of the
word “pyad’ or pyata” (hand and heel in Slavic) and “sole bread or pita” exist in
ancient and modern languages.

Pita — this is a kind of Greek flat round bread - =mita, in turn from
the Byzantine Greek — wita "bread, cake, pie, pitta" (attested in 1108) and possi-
bly from the Ancient Greek — mitta or micoa "pitch/resin® (for the gloss), or An-
cient Greek miktn (pikte), "fermented pastry,” which may have passed to Latin
as "picta” cf. pizza.

The word has been borrowed by Turkish as pide, and appears in the Bal-
kan languages as Serbo-Croatian pita, Romanian pita, Albanian pite, Bulgari-
an pitka or pita. In Arabic, the phrase »» A& 52 1 (pita bread) is sometimes
used; other names are simply » & 'khubz, bread' or » 21 2= 1'Arab bread'
or » & zWS J'al-kimaj bread'. In Egypt, it is called ‘aish (U =) or ‘aish baladi
(B = g ) [17].

Piadina [pja’di:na] or Piada [‘pja:da] is a thin Italian flatbread, typically
prepared in the Romagna historical region (Forli, Cesena, Ravenna, and Rimini).
It is usually made with white flour, lard or olive oil salt and water. The dough
was traditionally cooked on a terracotta dish, although nowadays flat pans or
electric griddles are commonly used.

According to our research, the word pita has one of the meaning “flat, sole
bread” in Faroes language (North-Germany). The language was sovereign in the
epoch of the Vikings. Probably, this language came from ancient Norway lan-
guage. “Pit” in Faroes means “a hole”, like a cave. That can be similar through
the metonymy to “oven-bottom bread” in Russian language.

Welsh language has the word “Pitw”, that means very small and tiny. It
can also mean sole bread as it is small and tiny.

Sanskrit language has the word Ys>del pdarican [pa-ncan] that means

“five”. We found another similarity in a word ﬁl?([— pitr- [pitRRIi] the weak base
derived from pitar [pitr] that means weak foundation that can also mean “flat
bread or lavash” as we see it. The word 91§ pada [paada] m means foot or leg, it

has stem declension with the word “small”. The word 9IfOY pani

[paaNi] m means “hand” or “arm”.

The Dahl’s dictionary defines the word “piatka” as “lower grain end” that
is directly related to bread. There are also many similar phonetic combinations
on the basis of a protosyllable -*pt-. The word — “putra’ which means the
Estland soup from different vegetables, grain and milk. Also — “putro” — the
flour liquid for cattle to drink [1,
http://slovardalja.net/word.php?wordid=35085].
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This cluster of sounds goes back to the Mesolithic times when the main
nutrition for the tribes came from the rivers and lakes — fish. In the Novgorod
dialect of the Russian language the word pat preserved. It means such a fish
catch that couldn’t be thrown at once from a river, only with a help of ladling
out water from a tackle [1, http://slovardalja.net/word.php?wordid=24455].

The word patlun exists in the Perm dialect of the Russian language and
denotes a sort of a spoon or ladle with a help of which it is possible to extract
fish from a bowl [1, http://slovardalja.net/word.php?wordid=24462].

There are also many other Russian words with this sound cluster — -*pt-
(or voiced -*pd- like in the word [pyad’]):

- [pyata], a heel, the back side of a human or animal foot [1,
http://slovardalja.net/word.php?wordid=35144];

- [pyast’] n. a hand, a palm; lacing of a hand-width; a handful of smth, as
a measure; v. to beat smth. with a palm — dough; archaic — to cuddle a baby in
arms, probably, from the word “pyast” [1,
http://slovardalja.net/word.php?wordid=35143];

- [pyada] also: [pyad’] space between a thumb and an index finger, as a
measure [1, http://slovardalja.net/word.php?wordid=35133];

- [pyaster’] dialect. Tver a bag for hay transporting [1,
http://slovardalja.net/word.php?wordid=35142];

- [pyater’] dialect Novgorod pyatra, Perm, Vyatka, Kazan pyatry — shed
or dais; ex. the overhang in front of the doors to the hayloft [1,
http://slovardalja.net/word.php?wordid=35146].

Also there is a word from Vladimir dialect: [pet] — oven [1,
http://slovardalja.net/word.php?wordid=26002] and from Tula dialect: [pi-
tel’ka] — a slice of bread [1, http://slovardalja.net/word.php?wordid=26098].

At present there is a verb in Russian — [pitat’] — to feed, which obviously
has the ancient origin.

From the new discoveries of DNA-genealogy we know, that vast territo-
ries of Eurasia were the areas of migrations of the people belonging to the hap-
logroups — R1a and R1b. Haplogroup R is the ancestral for the haplogroups R1b
and Rla — the basic Caucasoid haplogroups, who inhabited Russian Plain and
Europe. In 2012 professor Anatole A. Klyosov wrote that haplogroup R1b ap-
peared in Southern Siberia from the haplogroup R1. The haplogroup R1 ap-
peared from haplogroup R, also in Southern Siberia, 26 thousand years ago. The
haplogroup R appeared from haplogroup P, the bearers of which came to South-
ern Siberia about 40 thousand years ago [8, p. 103]: “The results of this study
lend a support to the theory that haplogroup R1b arose in Central Asia, apparent-
ly in South Siberia or the neighboring regions, around 16,000 years before pre-
sent. The preceding history of the haplogroup is directly related to the appear-
ance of Europeoids (Caucasoids) ~58,000 ybp, likely in the vast triangle that
stretched from Western Europe through the Russian Plain to the east and to Le-
vant to the south, as it was suggested in [8]. A subsequent sequence of SNP mu-
tations in Y chromosome, with the appearance of haplogroups NOP
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~48,000 years before present (ybp) and P ~38,000 ybp in the course of their mi-
gration eastward to South Siberia, eventually gave rise to haplogroup R
~30,000 ybp and R1 ~26,000 ybp, and then to haplogroup Rl1a/Rlal
~20,000 ybp (the timeframe between the appearance of R1a and R1al is uncer-
tain) and R1b ~ 16,000 ybp” [8, p. 103].

Further migrations of two branches of ancestral haplogroup R1 (the de-
scendent from haplogroup R) — the haplogroups R1la and R1b were than traced
in the research by Anatoly A. Klyosov and Igor L. Rozhanskii: “It should be
mentioned here, that two brother subclades, R1a and R1b, have been migrating
from Central Asia westward by two quite different routes. While R1a were mov-
ing along the southern route from the Altay region across the Himalayas, Hindu-
stan, the Iranian plateau, Anatolia and the balance of Asia Minor to the Balkans
[9], R1b were moving along the northern route, from the same region across
South Urals, Middle Asia, North Kazakhstan, Middle Volga, the Caucasus, and
then split between the southward and west-ward directions” [8, p. 92].

Following the presented data from two disciplines: comparative linguistics
and DNA-genealogy, we can make a conclusion that the initial cluster of sounds —
[pt] (and its voiced variant [pd]) — we call it a protosyllable -*pt-/-*pd- — in
the Indo-European language had a polysemantic character and obtained many
correlating meanings: “five”, “palm”, “fist”, “pestel” and “flat bread” — “pita”,
which were created on the basis of metonymy. The final word in the chain of
words, created as a result of this ancient linguistic process of metonymy, name-
ly, “pita” / “pizza” — was borrowed by the Semitic languages (Arabian and He-
brew) when the tribes of Arabs and Jewish people had contacts with the Indo-
European tribes in the Mediterranean basin.

Another very important conclusion is that the great number of meanings
coming from the phonetic cluster [pt] and its voiced variant [pd] or, as we call it —
protosyllable -*pt-/-*pd- in the Russian language can be the signal that Russian
(as well as other Slavic languages and their dialects) is probably the direct de-
scendant of the protolanguage, as soon as the richness of the word-forms and the
meanings of the cluster -*pt- /-*pd- due to the process of metonymy (ancient met-
onymic line) is obvious. This process of metonymy is presented in a great number
of ancient and modern words of Russian and its dialects. The example of this pro-
cess, ancient metonymy, is shown in this research, namely: “five” — Russian
[p’yat’] (the numeral) — “palm”/’fist” — Russian [p’yast’] (five fingers of a hand)
or [pyad’] — “pestel” — Russian [pest] — “oven” — Russian, Vladimir dialect [pet] —
where bread, which is formed with a palm (five fingers) is baked — ““a slice of
bread” — Russian, Tula dialect [pitel’ka]. This line shows the process of making
bread with a very important instrument — hand and fingers, with additional in-
struments — pestel and oven. All these objects In Russian are called with the
same basic cluster of sounds — [pt] / [pd], thus demonstrating the linguistic pro-
cess: transference of meaning due to metonymy.
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PYCCKHUE JIETOIIMCHBIE UCTOYHUKHU
B KOHTEKCTE TOMIOHUMHWYECKHUX UCCJAEIOBAHUI
CAMAPCKOTI'O ITOBOJIKbA

H. B. Besienos Kanouoam nedacocuueckux nayx,
Camapcxuii 20cy0apcmeerHblll COYUaNbHO-

neoazo2uyecKkull yHugepcument,

2. Camapa, Poccus

Summary. The article discusses various aspects of the study of Russian chronicle sources on
the main clusters in the context of the study of the toponymy of the Samara Volga region.
Keywords: Russian Chronicles; toponimica; Samara Volga region.

3Ha4Ye€HNE NMHUCbMEHHBIX UCTOYHUKOB JIJISI MCCIEA0BATENS TOMOHUMHUM TO-
0 WJIW UHOTO PETHMOHA TPYAHO MEPEOLCHUTh. IMEHHO C MEPBBIX MUCbMEHHBIX
dbuKcanuif MOXHO TOBOPUTH O JIOCTOBEPHOM YIOMHHAHUU U JIOCTOBEPHOH (op-
Me reorpaduueckoro Ha3BaHus B TOT WM UHON UCTOPUYECKUN MEPUOT.

KoHeuHo, TOMOHUMHCT MOXET W JOJKEH 3aHUMAThCS TAKXKE U PEKOH-
CTPYKLIMEH TOTIOHUMOB, YXOMSIIUX KOPHSIMH B JOMCTOPHIO, OJTHAKO, TaKas pe-
KOHCTPYKITUSI BCerjga OyJeT OCTaBaThCS THIOTETHYECKOW — ¢ OOJbIIeH WIH
MEHBIIEH CTENIEHbIO BEPOSTHOCTH.

JlaHHast cTaThs SBISIETCSI CBOETO POJIa KBUHTACCEHIIMEHW HAIIEH MarucTep-
ckoi nuccepranuu «Pycckue jeronucu Kak UCTOYHUK Mo TonoHumuu Camap-
ckoro I[loBomkbs». B Hamem uccinegoBaHUMM Mbl MOCTapalIvuCh OXBATUTh PYC-
CKHME JICTONMMCHBIE UCTOYHUKH PA3JIUYHOrO POJA M MOKA3aTh MX 3HAYCHHE IS
uccienonarens TonoHuMun Camapckoro [10BOIKbSL.

XOTHUM OTMETHUTh, YTO, HECMOTPSI HA aKTUBHOE MCIIOJIb30BAHUE HCCIIE0-
BaTeJIIMU TOTIOHUMHUU JIETOMUCHBIX MCTOYHHUKOB B CICIUATBHBIX U O030PHBIX
TONMOHUMHUUYECKUX paboTax, Kak Mo reorpauyeckuM Ha3BaHHUSAM OTIEIbHBIX pe-
TMOHOB, Tak U Poccuu B 11€710M, HAMU B MPOIECCE UCCIIEA0BaHUs HE OOHApYKe-
HO HE TOJBKO CIICIHAIBHBIX Pad0T, MOCBAIMIEHHBIX PACCMOTPEHHUIO PYCCKHUX Jie-
TONMUCHBIX JOKYMEHTOB MPUMEHUTEIBHO K M3YUYEeHHUI0 TOomoHMMHUK CamMapcKoro
i — mupe — Cpeanero [1oBobKbs, HO U BOOOIIIE paboT, B KOTOPBIX ObI CHIEIH-
aJTbHO aHAIM3UPOBAIUCH PYCCKHE JIETONUCHBIE JOKYMEHTBHI KAK UCTOYHUKH TO-
MOHUMUYECKON HHPOPMAIIHH.

C sTux no3uuuii, mpeasiaraeMasi pabota — NepBOe UCCIAEIOBAHUE TAKOTO
poaa, B KOTOPOM AKILEHT CIeJIaH UMEHHO Ha MCCIIEIOBAHUU PYCCKHUX JIETOIMC-
HBIX UCTOYHUKOB C TOYKH 3PEHHS UX [IEHHOCTH JJIs1 UCCIEA0BATENS TOIIOHUMUU
OTZIEJIbHO B3ATOr0 PETUOHA, B HallleM ciiyyae — Camapckoro [ToBomxbs.

[IpoBenéHHOE HMCCIEAOBAHKE IMO3BOJIUIO CHOPMYIHPOBATEH CIIEIYIONINE
BBIBOJIBI:

1. OnHUM U3 TJIaBHBIX JOCTOMHCTB PYCCKHUX JIETOMMUCEW ISl UCCIEN0BA-
TeJleld TOMOHUMHHM SIBIIIETCS TOT (hakT, 4TO reorpaduueckue Ha3BaHUs B HUX
MpEACTaBICHbl ¢ MUHUMAJIBHBIMU HCKAXEHUSAMH (YTO BBITOJHO OTJIMYAET MX,
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HampuMep, OT apabo-MepCUICKON MCTOPUKO-TeorpapuuecKoi JUTepaTyphl, KO-
TOpasi, XOTsI U OXBaThIBAaET O0Jiee HIMPOKHUE XPOHOJIOTHUYECKHE PAMKHU, OCTABIISET
CTOJIb K€ IIUPOKHUI MPOCTOP MJIsi TOJKOBAHWUN TOTO WJIM WHOTO TOTIOHWMA, B
0COOEHHOCTH, B CIy4yae €ro eAUHUYHOTO YIIOMUHAHMS).

2. 3HAYUTEIBHBIN TIACT ATOTO POJa UCTOYHHUKOB JO CHX MOP OCTaETCs 3a
npeaenaMi BHUMaHUS HCCIeIoBaTeNeld TOMOHUMHH. JTO KacaeTcsl MajbIxX Jie-
TOIHCIIEB TO3HETO MEPHOA JIETOTMCAHUS, IEPKOBHO-TIPUXOJACKUX JIETOMHCEH
¥ MPOYUX JETOMUCHO-CTATUCTUYECKUX JOKYMEHTOB. B 3TOM HampaBlieHUU clie-
IyeT OKUJATh AKTUBHOM MCCIIEOBATEIbCKO-TIONCKOBOU JESITENIbHOCTH, KOTO-
pasi, HECOMHEHHO, TPUBEAET K BBEJICHUIO B HAYYHBII 000POT HOBOW TOMIOHUMHU-
YecKoM MHPOPMAIMK U K YTOUYHEHUIO y)KE€ M3BECTHBIX M0 MCTOPUUECKHUM JIOKY-
MeHTaM (opm reorpaduuecKux Ha3BaHUH.

3. CBenenusi, coiepKallrecst B PyCCKUX JETOMUCHBIX UICTOYHHUKAX, B PAJIE
CJIy4aeB CIIOCOOCTBYIOT YTOUHEHHIO CITIOPHBIX BOMPOCOB TonoHuMuu Camapcko-
ro [loBomkbs, a MHOTA SIBISIFOTCS €AUHCTBEHHBIM HUCTOYHHKOM JOCTOBEPHOM
MH(QOPMAIINH IS STUMOJIOTH3AIMH TOTO WIIM HHOTO TonoHuma [ 1, €. 115].

4. Nndopmanusa no tonoHumuun Camapckoro I[loBoibkbs oOHapykeHa
HaMH B PYCCKUX JIETOTMCHBIX MCTOYHUKAX PA3UYHBIX KAHPOB: OT HAYAIbHBIX
JETOMUCEN 0 MepenucHbIX KHUT. [Ipu 3ToM Hanbosaee HHPOPMATUBHBIN TJIACT
npuxoautcst Ha uctounuku nepuoga XVI-XVIII Bexos.

bubanorpadguyecknii cnucok

1. Beneno H.B. Pycckue netonucu kak ncTOYHUK 10 TormoHuMuu Cpennero [ToBomkbs //
Libri Magistri. — Marauroropck. — 2017. — Ned. — C. 112 — 120.

—_—
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V. INTERLINGUISTIC CONTACTS OF SLAVIC
AND OTHER NATIONS

—N

FEATURES OF BORROWINGS IN CHINESE AND RUSSIAN

X. Fang Ph.D. in Philology, assistant professor,
Belarusian State University,
Minsk, Belarus

Summary. Current article studies general onomasiological peculiarities in Chinese and Rus-
sian. Loans as a common onomasiological phenomenon also reflects national mentality. The
results of study reveals common and specific features of loans in the above-mentioned lan-
guages.
Keywords: onomasiology; nomination; disease; loans; borrowing; terminology; Chinese;
Russian.

Words often carry the whole volume of information about certain object
and act as a regulator in the process of practical communication.

China has a long trading history with India, Persia, Burma, Korea, Japan
and other countries. Intensive trading and cultural contacts inevitably influences
languages; borrowing foreign words is a direct result of intercultural communi-
cation [1].

Prior to the Qing Empire (Qing dynasty), the number of borrowings in
Chinese was very small. The history of loans in Chinese can be divided into
several periods. The early period of the Qin dynasty and the Han dynasty. Inter-
cultural communication and trade at that time were mainly with the Huns and
Central Asian countries.

As a result, loans entered into Chinese along through the Great Silk Road.
More large-scale waves of borrowings appeared in Chinese with the spread of
Buddhism during the time of the Southern and Northern dynasties. Buddhism
has had a huge impact on traditional Chinese culture, philosophy and of course
on language. At that time, a lot of Sanskrit words were included in Chinese,
such as flI1¥ ‘monk’, 'YX ‘arhat’, JE4L ‘nun’, ¥#&° pagoda ’, &% ‘yama’,
etc., mainly religious terms. According to Liang Qichao, in the Big Dictionary
of Buddhism their number amounted to 35,000 units [2, p. 145].

During the Qing Dynasty, a large number of words were borrowed from
Indo-European languages. After the first opium war in 1840, the gates of the
feudal empire were opened by guns and warships of the Western powers. Only
then, with the advent of Western missionaries, foreign words penetrated into
fields such as economy, politics, and medicine.
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From that time, many common words also came into Chinese vocabulary,
for example, 1T <Eng. pudding, ¥b’% <Eng. sofa, % <Eng. poker, #% Il
<Eng. copy, JLE#K <Eng. Vaseline, etc.

Since ancient times, numerous Chinese words supplemented the Japanese
vocabulary. The situation changed only after the Meiji Restoration in Japan.
Japanese started westernizing, along with studying modern western political sys-
tem and scientific disciplines, technologies, and it changed Japanese linguistic
tradition thoroughly.

In Japanese, there are a huge number of Chinese characters, which gives
preference to Chinese: today many Japanese words can be replenished to Chi-
nese vocabulary without translation and transliteration. Now these words have
already adapted well in Chinese, even in some cases they are indistinguishable
from the original Chinese words.

In Chinese medical terminology, there is a special group of loans should
be noted. The model semantic translation (most often appear with a suffix of
Chinese origin), for example: 5 #p ‘yellow fever’ is derived from English yel-
low fever by semantic translation. The Chinese term I #Wp consists of the
morpheme # [huang] ‘yellow color’ and #Wp [rebing] ‘fever’, where the Eng-
lish yellow corresponds to Chinese?s and English fever to Chinese#\Jj.
Chinese227tJ% ‘black death’ is derived from Eng. black death by semantic
translation. The Chinese term 24t consists of the morpheme £ [hei] ‘black’,
St [si] ‘death’ and % [bing] ‘disease’ where English black corresponds to the
Chinese morpheme and English death to Chinese #t, and J# [bing] ‘dis-
ease’ — suffix of Chinese origin. Also in Chinese the term 2% 5 % ‘acrophobia’
Is formed by semantic translation from internationalism acrophobia (<Greek
kpov ‘upper’ + @dfoc ‘fear’), where Chinese®t ‘fear’ corresponds to Greek
pdPoc ‘fear’ and Chinese /5 ‘high, height’ to the Greek dikpov ‘top’, and the
Chinese suffix Jif ‘syndrome, disease’ is added in the end.

In terms of Russian medical terminology, borrowing also has been a very
habitual way of replenishing vocabulary for several centuries.

Borrowed medical terms of Greek and Latin origin, as a rule, came into
Russian not from Greek or Latin directly, but from the international fund of
medical terminology. Moreover, today, when people construct new terms, the
reference to ancient Greek and Latin words and elements (roots and affixes)
provides an international commonality and therefore a clarity of such terms for
medical professionals from different countries. The obligation to learn Latin in
medical educational institutions ensures the constant maintenance of this situa-
tion in medical communication.

Among the terms of Greek and Latin origin, it can be noted that, there are
an amount of terms which have certain prefixes and suffixes, which can be dated
back to their original languages, as well as compounds. The predominance of
loan words in morphemes among terms in general and in particular in disease
names is undoubted. It can be said that, non-derivative loan terms which fully
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correspond to a certain Greek or Latin root are rare. For example just like, Rus.
aneuna (Lat. angina ‘suffocation’) ‘acute infectious disease manifested in in-
flammation of the pharyngeal mucosa, tonsils’; Rus. eepnec (Greek. herpes) ‘a
disease of human and animals caused by viruses and characterized by skin le-
sions (vesicular rash; deprive) on the lips, pharyngeal mucosa, eyes, etc.’.

It should be noted that, there is another small group of loan words in Rus-
sian — terms which derived from semantic translation, for example: Rus. BAY —
BUpYC UMMYHoAeuiuTa yenoBeka ‘human immunodeficiency virus’ (the acro-
nym for B4 can be traced back to the internationalism HIV — human immuno-
deficiency virus); Rus. CIIHJ] — cuaapoM IpuOOPETEHHOIO0 UMMYyHOAe(hHUIIUTA
‘Acquired Immune Deficiency Syndrome’ (CIINJl <internationalism AIDS —
Acquired Immune Deficiency Syndrome); Rus. cnuoogobus — Gone3HeHHOE
cocrosinue BeaeacTBue 6os3uM 3apasuthes CIIM oM. ‘painful condition due to
fear of getting AIDS’ (CITU+dobus <AIDS+phobia).

Russian medical terminology also retains a considerable number of native
Russian elements, despite the enormous influence of the international termino-
logical system and globalization, which began in the terminological systems much
earlier than in the language as a whole. For Russian, ethnic specific, motivated
terminological units are very important, despite the fact that it may make it less
convenient from the point of view of internationalization, and less convenient for
the communications between medical professionals from different countries.

Original Russian disease names, primarily formed by morphemic deriva-
tion, are characterized by motivation and colloguial coloration.

Medical terminology is a subsystem that develops within the framework
of the general linguistic system, and it is reflected in the most concentrated
form, by the existing trends of the language development. In medical terminolo-
gy, there are common linguistic phenomena such as the predominance of suffix-
ing in the process of word-formation, and the desire for a metaphorical transfer-
ring of concepts, etc. The directional nature of medical terminology distin-
guishes it from common vocabulary of a language, but at the same time reveals
the hidden possibilities of the linguistic nomination system. At the same time, in
the functioning of the medical terminology, there are also some special laws re-
lated to the specifics of this field of vocabulary. One of these patterns is the acti-
vation of the processes of derivation and borrowing, due to the quantitative
growth of medical concepts.
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TABJINUYKA U3 KHOCCA C N30BPAKEHUEM MEUA.
JIMHEMHOE MUCHMO B.

I'.T. KoroBa Kanouoam xumuuecxkux nayx,
Bcecorosnviii nayuno-uccnedosamenvckuii

uncmumym negpmenepapabomxu,

2. Mockea, Poccus

Summary. In the ancient Greece of the Crete - Mycenaean period, in the Il millennium BC,
there existed several writing systems: Hieroglyphic (~ 2000 - 1800 BC), Linear A (~ 1800—

1500 BC) and Linear B (~ 1500—1200 BC). According to the works of M. Ventris, Linear B is
syllabic and ideographic, and all the inscriptions are in ancient Greek language. In the present
work the deciphering inscriptions on the tablet from Knossos number Ra 1540 (by Chadwick)
relating to the «Linear By. It is shown that the text is written in dialectal Russian language
with alphabetic, consonant — vocalic writing.

Keywords: writing system of Crete; alphabetic letter in Crete; Linear B; Knossos tablet Ne Ra
1540; Slavic writing of the Il millennium BC.

Cuuraercs, 4yTo OykBeHHBIN andaBut B ['perun mosisuwiicsa B 1X B. 10 H.O.
[14, c. 30], ero, no snerene, npuse3 punukuelr Kaam [3, V 58]. B atom andasure
oo 16 6yxB: A, B,I', A, E,H, I, K, J, M, N, O, I, P, >, T [19, c. 15]. Ho ecTb
«CBHJIETENBCTBA JIpeBHUXY, umieT A. JI. YepTtkoB, «uto [lenacru, u 10 npuobI-
tust Kagma, 3Hanmm yxe rpaMoTy W 4TO MepBOHauYaibHas a30yka Oblia mepenaHa
uM My3zamm» [19, c. 14]. U npuBoaut crnemyromnue aBa gaxta B 000CHOBaHHE
CyllecTBOBaHMUA NUCbMeHHOCTH 10 Kanma y nemacros: 1. 1o cnoBam Jlnonucus
["anmukapHacckoro, eimie B ero Bpems «B JloJJOHE COXpaHSIMCh MEIHBIE COCYbI,
NPUHECCHHBIC B Jap XpaMy TposHamu, ¢ HaamucsMu 3moxu B3satus Mnmona (Di-
on. Halykarn. 1, 10)», ato pyoex XII-XII BB. 10 H.3.; 2. «[lenacru, npuObIBIINE
13 ApKaauu, HAy4usiv kurtesien apesHer Uranum yvumamo u nucamso, a T. JluBuit
3TO MOATBEpPKAAeT, mpubanisis, uro [lenacr EBannp u3 Apkaauu nepBblii BBEN B
ynotrpeOieHue a30yKy MeXIy IUIEMEHaMH, KUBIIUMHU 110 Tuobpy, u moTomy ObLI
npudacteH k coumy 6oros (D. Halyk. I; T. Livii I, 7)», u npousomuio 3to 3a 650
net a0 [Jdemapara, koTopblil o cBuAeTeNbCTBY Tanura B 660 T. 10 H.3. IpUBE3 U3
Kopunda srpyckam rpedeckume Oykewl (Tacit. Annal. Xl, 14) [19, c. 16]. Oto
npumepHo 1310 r. no H.3. 13 npuBeaeHHOro MaTepuaia cieayer, uto u B CeBep-
Hou ['peruu, B Oniupe, u Ha [lenononnece, B Apkaauu, a Takke B Tpoe B mepuos
¢ koHua XIV mo XIlI BB. 10 H.3. OblIa MUCBMEHHOCTb. W TPOSIHIIBI, U TENACTH
Onupa, 04EBUIHO, XOPOIIO MOHUMAIIU IPYT Apyra, TAKXKE, KaK XOpOIIO MOHUMA-
JM IpYT Jipyra TposiHIbl ¥ axeipl [lenononneca («Mnuaga»).

Kro takue My3ei? My3bl, M&3bl, Muckl, Mymiku (accup.), yat. Moesi,
np.-rped. Mvcot 6butn, cornacio Ctpabony, ¢hpakuiiliaMmu, >KUBIIUMH B IEPBOM
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TBICAYEIIETUU A0 H.3. Ha TeppuTopuu Mexay Huxxum /lynaem u bankanckumu
ropamu. B TpostHckyto BoWiHy onm mpunum ¢ OeperoB Mcrtpa (mp. — rpeu.
Ha3BaHue JlyHasi) Ha ceBepo — 3amaa Manoit A3uu (IpeBHsisi Mu3susi), IOTECHUB
YKUBIIKX 37iech (ppuruiinieB (puc. 1), u ObuUIM Ha cTOpoHE TposiHIEB. Cunrtaercs,
4yTO 361Kk MU30B pOJICTBEHEH (hpUTUHCKOMY U JTuauiCcKOMY. JIuguickuil s3bIK,
COIJIAaCHO Halle paciu@poBKe — 3TO AUAIECKTHBIA PyCCKHUH s3bIK [6, c. 133].
My3sl uiin Mé3sbl Bo @pakuu KUy Ha TEPPUTOPUH, KOTOpask B HACTOSLLEE Bpe-
Ms BKJIIOUaeT B ce0s, B TOM 4uciie, U cepOckyro goiauHy Tumok (pexa Tumok —
npaBbiii ipuTok [lyHas) Henaneko ot XKenesnoix Boport Ha [ynae (puc.2). Ho,
UMEHHO, Henaneko oT JKenesHbix BopoT (Tak Ha3bIBaeTCs Cy»KEHUE B JIOJHHE
Hynas B mecte commkenus Kapnat u Crapo-Ilnanunsl Ha rpanuine Cepbun u
Pymbinun) Haxoaunuch Jlenenckuii Bup u uyTh Bhilie 1o JyHato Bunua, rae B
VII-V ThIC. 10 H.3. 3apOANIOCH OYVK8eHHOE NUCbMO, coxpanusuieecs 0o | moic.
0o u.5. [P. Ilemmu, 16]. My3bl XWJIM MO COCEACTBY C KUTEIIMHU JIEmEeHCKOTro
Bupa u Buaun, Morim nepeHsTh y HUX OYK8bl U OYKEeHHOe NUCbMO W TIepeaaTh
ATHU 3HaHUs rpekam 3aaoaro a0 Kagma. Kak BocnmoMuHanue o JpeBHUX My3ax U
ucropuueckorn Meé3um Ha ceBepo — 3amaje bosrapum B HAcCTOsAIIEE BpEMs
nmeercs ropoa Musus. [loron, cinyduBIIMKCSA TOCTE M3BEPKEHUS BYJIKAHA Ha
o-Be Cantopun (depa) B cepeaune |l ThicsueneTus 10 H.3., YHUYTOXKUI OOJIb-
LIYI0 YacTh JKUTEJEH ApeBHEN ['pennn, TakKe YHUUYTOKWI U BCE UMU HAIlUCAH-
Hoe. BykBbI coXpaHWINCH TOJBKO y HeOobioi yactu [lemacros, oT 4ero oHu
ctanu HasbiBaThes Ilemacruiickumu [19, c. 14]. OTo nanucan A. JI. UepTkoB B
cepeaune 19 Beka. KpUTO-MHKEHCKYIO0 LMBUIM3ALMIO OTKPBUIM B KOHIE 19 —
Hayajsie 20 Beka (I'. [Ilnuman, A. DOBanc). Okazanaock, 4TO B pe3ysibTaTe U3BEP-
YKEHHUSI BYJIKAHa, MOXKAPOB U MOTOMA, IPOIAJIO HE BCe. bbuin HalJIeHbI TJIMHSHBIC
TaOJINYKH ¢ HAAIUCIMH Ha JTUHEHHOM nucbMe A (~1800—1500 rr. 1o H.3.) U JIU-
HeriHoM nucbMe b (~1500—-1200 rr. 1o H.3.) (A. OBanc). Tabnuuku ¢ IMHEUHBIM
nucbMoM b Obln HalimeHsl He Toabko Ha Kpute (Krocc, dect, Manus, Xarus,
Tpuana), Ho u B MarepukoBoi ['peunu (ITunoc, Muxensl, Tupund, Kopunod).
JluneitHoe nucbMo b ObUTO pacmMdppoBaHO YCHUIUSIMH TaKUX HCCIEAOBaTENCH,
kaKk A. OBanc, b. I'posnsiii, B. ['eoprues, O. E. Ko6ep, O. benner, M. Bentpuc,
Hx. UYenBuk. Ono, cormacHo M. BeHTpucy, SBISE€TCS  C102080-
uoeozpagpuiecKum u HanucaHo OpegHezpedecKUM s3bIKOM.
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Puc. 1. Mu3us na kapre Anarojauu [21].
Puc. 2. Jonuna Tumok u Jlenenckuii Bup [22].

Mpb1 npountanu Haanmuch Ha «Tabmuuke ¢ m3oOpakeHnem Meya (10
Uensuky)», TPOPUCOBKY KOTOpOM Hauuid B kHure Y. Telnmopa «MUKEHIIbD
[17]. OTa npopucoBka nokasaHa Ha puc. 3.
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Puc. 61. Tabnanuka ¢ u3obpaxeHueM Meya
(mo YeaBuky)

Puc. 3. Tabnu4dka ¢ n300paxeHnemM Meya.
Ucrounuk: Y. Teinop «Muxentwsi» [17, c. 184].

Tabnuuka nHaiinena B Knocce u umeet, cornmacuo JIx. Uensuky, Homep Ra
1540 [18, c. 211]. OcTaeTcst HEU3BECTHBIM, K KaKOMY 00Jiee TOUHOMY BPEMEHH B
natepBaiie 1500—1200 rr. 10 H.3. OHA OTHOCHUTCS, a TAKKE €€ pa3Mep, KOTOPHIH,
CKOpee Bcero, ObLJI HE MEHbIIIE BOCBMH CAHTHUMETPOB, TaK KakK, MO CIOBaM
V. Teitnopa, Bce TaOIMUKH «IIPEACTABISIOT COOOM MPSIMOYTOJIbHBIE KYCOUKH
TJIMHBI, MPUMEPHO BOCEMb CAHTHUMETPOB B JUTUHY, IPYTHE 4yTh MOOOJBIIE U TO-
YTH KBaJPaTHbIE, OCTAJIbHBIE JJIMHHBIE, Y3KUE, KOHYCOOOpa3Hble MM HAllOMHU-
HaIOT HajabMOBBIM uct» [17, ¢. 30].

Ha uccnenyemoii Tabinyke MOKHO HAacUMTaTh BOCeMb 3HaKoB. ONUH U3
HUX SIBJISIETCS] PUCYHKOM, M CHayajla Mbl IIPEJIOJIOKUIIN, YTO 3TO HAe0orpamma,
HO B Ipoliecce JeMM(PPOBKU OKa3aloCh, YTO PUCYHOK Meua SIBJISIETCS JIOTO-
rpaMMOoii, T.e. ero HaJo 00s3aTeNbHO NMpounTaTh. Cpazy MOXKHO cKa3aTh, 4YToO 1,
2 ¥ 5 3HaKU — 3TO JIUTATYPhl, C IByMS U3 HUX, | U 5, MBI paHee BCTPETUIINCH PU
YTEeHUU TPOTOOMOJICKMX HaANuced, oTHocammuxcs k cepeaune |l Teic. mo H.3.
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Tpetwuii 3Hak ¢ yrenuem [K] ObuT 3amMeueH B Haamucsx JleneHnckoro Bupa, kpyr-
JIOW TAPTEPUUCKON TaOIWYKU, Y ATPYCKOB, B OJIHOM TPHUIIOJIBCKOW HAIMUCH, a
TaKk)Xe B MPOTOOMONCKHNX, GUHUKUIUCKUX M JIBYX MOEPHICKUX Haamucsx. Yer-
BEPTHINA 3HAK B BUJIC KPYKOUKA C TIEPEKPECTHEM BHYTPU — 3TO rpadeMa OyKBbI
T. Takas 6ykBa T B Buie O0JIBILIOTO KPY>KOUKA IyCTOrO WM C PUCYHKOM BHYT-
pY BCTpETWJIaCh HaM paHee MPU UYTCHHUH JPEBHETPEUYECKUX, ITPYCCKUX, KapUii-
CKMX, PUHUKUNUCKUX HAJIUCEH, a TaKKe MPU YTEHUH MPOTOMATIECTUHCKOTO TEK-
cTa, TeKCcTa Ha JIeMHOCCKOM cTesie u Ha nbepuiickoil Baze u3 Jlupuu.

[Tocne Tpanckpunuuu OyKBamMH pyccKoro aidaBUTa M pa3lelieHUus Ha
CJIOBA MOJIyYUJIOCH IIECTh CJIOB:

TY XVII KTHUU JI3 «MEYA» TN

Ymenue: ToUu XVYIlo KaTHUU Jle3om «MEUYA» ITNUGKo.

Ilepesoo: TOUUN JIOBKO u BEN JIE3OM «MEYA» CUJILHO.

lloacuenus x mexcmy:

ITepBeiit 3Hak — 310 nuratypa OykB T u + (Y). Takas nuratypa panee
20 pa3 BcTpeTmiaach B IpoToOMONCKHX Haamucsax ¢ mpourenmem TU, UT, CT
(uTeHue aBTOpa) U B MPOTOMAIIECTUHCKOW HAAMUCU HA OPOH30BOM KHUHXKAJe U3
Jlaxuma B cioe TOUUT [8, c. 62]. Ha paccmarpuBaeMoit TabJIMUKe TaKXKe JU-
ratypoit 0ykB T, U BocipousBeneno cioso TOUU.

Bropoi#t 3Hak — murarypa tpex OykB X, VY, II, cocTaBisifomIux CJIOBO
XVIIO, JIOBKO. Takoe cioBo paHee ObUIO 3aMEYE€HO B HAJANKUCH C OCTPOBA
®epa (kpecu monopom xyno) [12] m B npotoOubiIcKoil 001bIION OPOH30BOMA
tabiuke B Buje Hapeuus XYII (urenme aBtopa). ['padhema OyxBbl X B 3TOi
HAJIIIMCH TI0OX0Xka Ha paHee HailieHHYy1o y KapoB [9, c. 290], cm. puc. 4. B. Jlanb
[4]: xynaBblii (3am.) — 1OBKUM. bykBy Y MOXHO BBIIEIUTH B BUJE 3HAKa Y WU
V. HuxHss yacth aurarypsl — 310 OykBa [1. AHanoruuHoro pucyHka rpageMbl
OykBbl Il TpuUCYyTCTBOBaJIM B BHUHYAHCKHUX, JPEBHEIPEUECKUX, ITPYCCKUX,
JUKUUCKUX U MPOTOOUOJICKUX HAATUCSX.

Tperwmii 3nak — OykBa K. Takast rpadema ¢ urenuem [K] BcTpedaercs: B
TpyccKkux Haanucax [7, c. 102], ectb B uHukuiickoi snuradun u3 Jlapnaku u
bunukuiickon Haanmucu Mexumuinka u3 bubna (ureHue aBTopa), B mpoTOOMOII-
CKOM HaJMUCH (YTEHHUE aBTOpa), B HAAMMUCSIX BUHYAHCKUX U JlemeHckoro Bupa
[11], TpunionbCcKkuX U HOSPUNCKUX (UTCHUE aBTOPA).

YerBeproiii 3HaK — OykBa T. bykBa T B BUjie pa3HbIX KPYKOUKOB HaiieHa
B JlemHoccko#t Hannucu [7, ¢.21; 13], y aTpyckoB u ym0poB [7, c. 187, 211], ka-
puiities [9, c. 290], dunuxwuiines [10, c¢. 50], B mpoTomanecTHHCKONW HaaMUCH |8,
c. 64], na ubepuiickoii Baze u3 Jlupuu (uTeHrUe aBTOpa) U B PACCMOTPEHHBIX pa-
HEe JIpeBHETpeyYecKux Tekcrax [12].

[Tl 3HaK — TOPU3OHTAIBHOE Hanrcanue AByX OykB | (M) u mox HuMU -
muratypa 0ykB /A (JI) u S (3). byksel | (1) ¢ 6ykBamu K 1 T cocTaBisioT coBo

KaTHUM, KATHUN, BEU: :’: ® - . B. lans [4]: kaTaTh (KOT0, 4YeM) — C€4b, OUTH;
KaTKa — CeYeHHue, TeJIECHOE HaKa3aHue, KaTaHuila (yJapeHue Ha IMEePBOM CIIO-

re) — KaTka, rmopka, Apaka; 3aJarh karanuily. Jlurarypoit 6yks JI, 3 HanmucaHo
cnoso Jle3om, JIE3OM, 1B.11. JIE3O — ne3sue [4]. Cnoso JIE30 panee BcTpeTH-
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JIOCh B MPOTOMAJIECTUHCKON HAAMUCH Ha OPOH30BOM KWHXaie u3 Jlaxumma: cuii
7100 nezo cu mowyum [8, c. 62].

Illectoii 3HaK — kapTtuHka. HapucoBaH med. DTO JiororpaMma, 4uTaem
cn0BoM B p.i. «KMEYAY. JlororpaMMmy Mbl 3aKIIOUHIIA B KaBBIYKH.

CenbMOi1 3HAK — 3TO TPU FOPU3OHTAIBHBIE YEPTOUKU, HAPUCOBAHHBIC OJI-
Ha TIOJ APYrov. Msel NPEeANONOKUIU, YTO 3TO HE 0 KOHIA IMPOPUCOBAHHBIN
3Hak OykBbl LI, mockosibKy panee B Tpex MpoTOOUOJICKUX, a TAKKe U B HOEpHii-
CKOM HajJmucu (YTeHUE aBTOpa), y)Ke HaOmojanu s o0o3HaueHus: OykBol LI
TaKhe € TPU YEPTOUYKH, HO TOJBKO MEPEUYEPKHYThIE BEPTHUKAIbIO, a B (PUHU-
kuiickoil Haanucu Axupama [10] BepTuKaib C TpeMsl TOPU30HTAIBLHBIMHU YEp-
ToukamMu o0o3Hayana OykBy X.

BocbMoil 3HAaK — JIB€ YEPTOYKH, HAPUCOBAHHBIE OJHA MO APYroi. ITO
nBe Oyksbl | (). Coenunsiem ceapmMoit u BocbMoii 3Haku B ciior IIUU, u cpazy
HanpamuBaetcs cioBo [IMHN6ko, CUJIBHO. B. Jlane [4]: mmOko — CHIBHO,
KPETIKO, JKeCTOKO, O4€Hb; MHbaTh — OpocaTh, METaTh, OUTH OPOCKOM; ITHOHTH
KaMHEM (apX.- IIHK.) — YJapUTh LIBBIPKOM.

Nrak, TexcT Ha TaOiauyKe HamucaH OYKBEHHBIMU 3HAKaMU C MCIOJIb30Ba-
HUEM TPEX JIMTATyp U OJHOM JIOTOrpaMMBbI U Ha JUAJIEKTHOM PYCCKOM SI3BIKE.

Ha puc. 4 noka3zan andaBuUT TEKCTa U JIUTATypbl, B HEM HUCIOJIb3yeMbIE.
Haiineno 10 OykB, u3 Hux 2 rinacHsie — 310 M 1 Y. bykBe T cOOTBETCTBYIOT JIBE
rpadembl. BoabIIMHCTBO OYKB HAXOAUTCS B JIMTATypaXx.

WKATNCTY XYW  F~T+~TYy NN =7
~F RPITY R f= 3 =X Y QXY
®

Puc. 4. Anpasut u qurarypsl (¥ — OykBa B Jiurarype)

Ha puc. 5 Mbl conocTaBuiiv 3Ha4€HUS! 3HAKOB B OyKBEHHOM (Hallla HHTEP-
nperanusi) Y CJIOrOBOM BbIpaxkeHuu (uHTepmperanus M. Bentpuca u
JIx. Yensuka). Oxazanoch, YTO HEKOTOPHIX 3HAKOB W3 HAAMUCU B TabuUIle
JIx. Uensuka Het [18, . 251].
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Puc. 5. ConocraBiieHne 3HaKOB B 0yKBEHHOM M CJIOT0BOIl HHTepIPeTAllUH

N3 nemmdpoBku 3T0M HEOOIBIION HAAUCH CISAYET, 4TO

- y JpEeBHUX TI'peKoB (axeilnes, nenacron) u a0 X B. 10 H.3., TO €CTh, 10
Kanma, a umenHo Bo Bropoit nosoBune |l Thic. 10 H.3., ObUIa OyKBEHHAasl, KOH-
COHAHTHO — BOKAJIMYECKas MHUChbMEHHOCTh C HCIOJIb30BaHUEM JIUTATYp, JIOTO-
rpaMM, UJeorpamMm u ajiorpados;

- OykBBI ¥ X (QoHeTHKa U3 KHOCcCKOM Haamucu Ne Ra 1540 anamorudHbl
OyKBaM U MX 3ByYaHUIO B BUHYAHCKHUX, JIPEBHETPEUECKUX apXaudecKOro Mepuo-
Ja, MPOTOOMOJICKUX, ITPYCCKUX, KAPUHUCKUX, (DUHUKUHUCKUX M HOCPUHUCKUX
TEKCTax;

- B JJaHHOM TeKcTe HaijieHo 10 OykB, U3 HUX 8 COTJIACHBIX U 2 TJIACHBIC
oykBel — 310 U, V. bykBam cootBerctByeT 11 3nakoB. 3Byk W nmonruii [uu],
BcTpeuaercs 2 pa3a. bykse T coorBeTcTBYIOT 2 rpademsbl. EcTh 3 nuraTypsr;

- TEKCT HAMWCaH Ha JMAJIEKTHOM PYCCKOM S3bIKE, CIEJOBAaTEIbHO, Ha
Kpure Bo |l ThicsSiueneTuun 10 H.3. KWW MPEJKU PYCCKUX U CIIaBsH;

- IMHEWHOE MUCHMO b He SIBISIETCS CIIOTOBBIM TUCHMOM.

JInnerinoe nucbmo b mosBunocs Ha Kpute m B MarepuxoBoi I'pennu
(ITunoc, Muxkens! u ap.) B cepeaune |l Thic. 10 H.3. ¢ MPUXOJOM axeHleB B
1450 r. go H.3. 1 ucyesno B 1200 r. 10 H.3. C 3aBOEBAaHKEM OCTPOBA JOPUMUIIAMHU.
Jlo nmuceMma b Ha Kpute Ob110 TMHEHHOE MHUCHMO A, KOTOPOE MaJIO YEM OTJIMYa-
etcs oT nucbMa b. MHorue 3naku b ananoruynel 3Hakam A, HO, KpOME POCTHIX
3HAKOB, B 00EUX CHCTEMaX €CTh MHOTO JIUTaTyp, JJIsSi COCTABJICHUS] KOTOPBIX HE
OBLJIO KECTKHUX IMPaBUJI, TIOITOMY CJIOKHBIC JIUTATYPHBIC 3HAKH Pa3IMYAIOTCS.
NneorpaMmbl MOTYT TakyK€ pa3ivvaThCs, a MCIOJIB30BAHUE JUTATyp U UIECO-
rpaMM O0YCIIOBJICHO HEOOXOIMMOCTHI0O KOMITAKTHOTO Pa3MEIICHUS CIOB Ha Ma-
JeHbkux Tabnuukax. Haanuces nuHeliHbIM TucbMoM b Ha ucciieryeMoi Tabnny-
ke No Ra 1540, takxke, kKak Jopuueckas HaJIMUCh U3 Tereu u JpeBHETPEUYECKUE
Hajnucu apxandeckoro nepuoja (Aduusl, Kopund, o. depa u ap.), cormacHo
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Hameld aemmdpoBke [12], oCymecTBICHB Ha JIUAJEKTHOM PYCCKOM SI3BIKE.
MoxHO TIpeAnosioxkuTh, yTo U xutenu Kpura nepuoga 1800—-1500 rr. go H.3.,
TaK Ha3bIBA€MbIC, dTCOKPUTSIHE, MPUMEHSIONINE JIMTHEWHOE MUChMO A, TaKXe To-
BOPHWJIM Ha SI3bIKE, UMEIOIIEM CIaBSIHCKYIO MPUPOY.

HeoObrunbie OykBeHHbIE TpadeMbl |, %, MPUIUIA U3 3MOXU ME30JIUTA U
HEOJINTA U JIOKWIH 70 KOHIA | ThICSYEneTrs 10 H.3. B CBOEM IEPBOHAYATIHLHOM
3BY4YaHHH, TIOCKOJBKY BCE TMEpEUYHCICHHBIC HIDKE HAINCH, pa3/iejICHHBIC Bpe-
MEHEM, PACCTOSTHUEM M KyJbTypaMH, B KOTOPBIX OHHM ObUIM HalJeHBI, COCTaBIIe-
HBI Ha OJTHOM SI3BbIKE, @ UMEHHO, Ha JUAJIEKTHOM PYCCKOM SI3bIKE:

['papema :i: ¢ ureHreM [K] mpHUCyTCTBYET B CICAYIOIIUX MPOYUTAHHBIX
HaMU HaJIUCSX:
- «c(epuyeckuil kameHb», KyapTypa Jlenenckoro Bupa, 7000 — 5500 rr.

710 H.3.;

- Kpyrjlas TIpTepuiickas TablMyka, BUHYAHCKas KyhbTypa, 5500 r. mo
H.3.;

- npacaune u3 cena Paliku, Tpunosbckas KyiasTypa, 2100 — 1700 rr. mo
H.3.;

- OpoH30Basi TabiMuYKa W craryjia, mpoTooudickoe muchkMo, kouer 1 —
cepenuna Il TeiC. 10 H.9.;

- kHocckas Ttabnmuka Ne Ra 1540 mmaeinoro mucema b, Kput, 1500 -
1200 rr. 70 H.3.;

- puHMKHiickas Haanmuck Mexummnka, buom, X1 B. 10 H.3.;

- ubepuiickuit apredaxr, [lopryranus, Icnanka (Kactpo — Bepae), VII B.
710 H.3.;

- TapTeCcCKasl HAJIMUCh, NOEpUIiCKUi TekcT, | ThIC. 10 H.3.;

- punukniickuit Texcr, Kumnp, Jlapnaka, 1V B. 10 H.3.;

- aTpycckuit kamens u3 [lepymku, Il B. 10 H.3.;

- aTpycckas tabnuina u3 Kopronsr, 11— 11 BB. 10 H.5.

Fpaq)eMa® u ee BapI/IaHTBIO ® O © B © O curernen

[t] mpucyrcTBYyeT B:

- BUHYAHCKOU a30yke, HeuaeHTuGumpoBanueiii P. [lemmyaem cormacHbrit
3BYK, V ThIC. 10 H.3.;

- kHocckou Tabnuuke Ne Ra 1540 nuueitHoro nmuceMa b, Kpurt, 1500 —
1200 rr. 10 H.3.;

- MPOTOIAJIECTUHCKON HAJIMUCH Ha KaMHsIX (pyHmamenTa Mepycamumcko-
ro xpama, 1300 — 1200 rr. 10 H.3.;

- ¢puHukuiickoit Haanucu Axupama, bubs, X1 8. 10 H.9.;

- ¢uHukuiickoit Haanucu Ilunur6aana, bubn, X B. 10 H.93.;

- kapuiickux Haanucsx, VII — 111 BB. 10 H.3.;

- Hagnucu Ha JlemHOocckoi crene, VI B. 10 H.3.;

- TPEUECKHUX HAAMHUCAX apXandyeckoro mnepuoaa (axeuipl, TOPHMIIHI),
VII-VII BB. 10 H.3.;

- TPYCCKUX a30yKaxX W HAIMUCAX, | ThIC. 10 H.3.;
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- UryBunckux tabnuiax ymopos, IV — | BB. 10 H.3.;

- nbepuiickoi HaamucHu, HaljieHHoW Ha tore Ilopryranuu, Dcmanka, Ka-
ctpo — Bepae, VII B. 10 H.3.;

- ubepuiickoi Taprecckoil Haanucy, | TeIC. 10 H.3.;

- ubepwuiickoi HaanucK Ha Ba3e u3 Jlupuw, | TeIC. 10 H.3.

I'padpema :t:, SIBJISTFOLIASACS JIMTAaTypoOr ABYX 3HAKOB T W +, yhTaeTCAd Kak
[T4] B:

- TPOTOOMOJICKUX craTyJiax U OpOH30BBIX Tabnuukax, kouen Il — cepe-
nuHa |l Teic. 10 H.D.;

- IPOTONAJIECTUHCKON HaANMCH Ha KuHxane u3 Jlaxuma, 1700 — 1550 rr.
70 H.3.;

- kHocckoM Tabnmuke Ne Ra 1540, nunerinoro mucema b, 1500 — 1200 rr.
710 H.3.

B knure V. Teinopa «MukeHLb» NoKa3aH (parMeHT Kparepa ¢ u3olpa-
»KeHueM kosiecHullbl [17, ¢. 174]. Ha TynoBuilie KOHS HAPUCOBAHBI CEMb 00EPEK-
HBIX COJIHEYHBIX 3HAKOB. OHU CBUICTEIIBCTBYIOT O MOYUTAHUU KPUTSHAMU COJTH-
11a ¥, BO3MO>XHO, UMEHHO 00kecTBa coJiHIla Pa, MocKoIbKy Takoe 00KeCTBO

Puc. 52. ®parMeHT KpaTepa ¢ W306paXeHHEM KOJECHHLBI
(npenoctaBneH DneH Yaiic)

Puc. 6. ®parmMeHT KpaTepa ¢ U300paKeHUeM KOJEeCHHUIbI.
Ucrounuk: Y. Teitnop [17, c. 174].

Mp1 Hanui B HacKajibHOU Hajmucu ¢ octpoBa depa VIII B. 10 H.A. [12].
CoueraHue KOHS U COJIHEUHBIX 3HAKOB OBLIO XapaKTEPHO AJIA CIABSIHCKUX BEPO-
BaHuu. T. Bosanckuil npu OnucaHuM APEBHUX CIABAHCKUX MOHET, Ha PEBEPCE
KOTOpPBIX OBLTM H300paXeHbl KOHb M COJHIE, Ha3biBaeT QUTYPY KOHS
«COJTHEYHBIM KOHEM» WJIU «CBSIIIEHHBIM KOHEM, IMOCBSIIEHHBIM COJHILY» [2].
Uctopuxk 10. JI. IleTyXOB OTMEUYAET, UTO Y OpesHUX apues N CPpeOHea3uamcKux
CKUug)0o8 KOHb TaKXKE€ CUUTAJICS CBSIIEHHBIM >KUBOTHBIM, MOCBSIICHHBIM
BepxoBHOMY O00kecTBY — ConHity [15, ¢. 321-322]. A.C. ®amuHI1IeB paclIUpseT
U OOBSICHAET ITH yTBEPXKACHUS TakKuM oOpazom, uto U B Beodax «Koub, win
Jake OJlHa KOHCKasi TOJOBa KakK oauyemeopeHue Ovlcmpomovl, ¢ KOTOPOIO
pacpoCTpaHsIOTCS JIy4d CBETa, CIYXKHIM MEepBOHAYAIBHONW 300MOPPUYECKOM
dbopmMoli yTpEHHETO WK BECEHHETO coJiHlia. KoHb ¢ conHileM Bo JI0y, OYEBUIHO,
ecThb onuIeTBopeHre 6ora comuua» [20]. A. H. AdanacbeB mpuBOIUT HAPOTHBIC
npenanusi, coraacHo kotopsiM CoiHIlE mepeaBuraeTcsi mo HeOy B KOJIECHHIIE,
3aNpsHKEHHOM KOHSIMH, @ COJIHEUHBIE JYy4YH — 3TO BOXOKM WIM TOBOABS. «Y
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MHO2UX Hapooog 3apsi YTPEHHssl MouyuTanach OOTMHEI0, KOTOopas BBHIBOAUT Ha
HeOo Onectsmux nomaneir Comuia, a 3aps BedepHssi — GorumHero, KoTopas
yBOIUT uX Ha mnoko» [1, c. 143]. U nmo cux mop Ha KOHCKHUX YJIuJIax
BCTpEUAIOTCs 00EpEeKHbIE COJSIpHbIE 3HAaKW. MBI CUMTAaeM, YTO COBMEILCHUE
COJIIPHOTO 3HAKa ¢ (PUTypOH KOHS MOXET CIIY’KUTh MapKepOM IPUHAIIEAKHOCTH
JaHHOTO apTe(dakTa U HAAMKUCH, HA HEM NPUCYTCTBYIOUIEH, €CIIM TaKOBasl €CTh, K
CIIaBSHCKUM SI3bIKaM U KYJIbTypaM.

Ha Kpute, kpome noknonenust bornne-Marepu, cyniecTBoBai KyJibT 00-
*KecTBa MUHOTaBpa, MOJIOAOTO YeJlOBEeKa ¢ ObIYbEl TOJOBOW. DTOT KPACHUBBIM
MU, BEpOSATHO, OB CO37aH HA OCHOBE APEBHEHINEro, UAYLIETO U3 ME30JIUTa,
HapoJHOTO nmouyuTaHusi 6ora Beneca, mepBoe MMCbMEHHOE YIIOMUHAHUE O KOTO-
poM MbI Halu B Haanucu u3 Jlenenckoro Bupa, 7000 r. 1o H.3. [11]. Morye-
cTBO Beneca Bormtoniaercst B 00pase ObIka, U CUMBOJIOM €T0 CIIyXaT JaXke pora,
cM. puc. 7. YriomuHaHue Beneca ecTh B IPOYUTAHHBIX IPEYECKHUX HAIIUCAX ap-
xanmdeckoro nepuoja [12], a Takke eme B TaOIUYKaX «JIMHEHHOTO MUChMa Ay U
«JmmHerHoro nucbMa by (utenue aBropa). B Hacrosiee BpeMs Ha kaprte ['pennn
MOHO HalTu ropoja Benectunon u Bonoc. Ha puc. 8 Ha aptedaxre uz Knocca
cepenunsl |l TeicaueneTus 10 H.3. n300paxkeHsl 00a rmaBHbIX OoxkecTBa Kpura:
boruns — Mats u Benec. Benec B Bune 6b1ubux poros. M BBepXy madbpuc — cum-
BOJI BJIACTH.

Puc. 7. Puc. 8.

Puc. 7. Ctena ceatuimma B KHocce ¢ n3o0pakeHueM CBsIlIeHHBIX POToB,
XVI B. 10 H.3. [23].
Puc. 8. IleuaTs ¢ n300pakeHHeM KeHIUHBI Mekay rpudonamu u3 Knocca. Onukc.
Ok. 1450 — 1400 o n.3. [24].
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V1. LITERATURE AND ART OF SLAVIC NATIONS:
DIALECTICS OF AUTHENTIC
AND IMPOSED, NATIONAL AND UNIVERSAL

—_—

HACJIEAUE MUIIEJIA JE MOHTEHSA
1 YKPAUHCKAS 35CCEUCTHKA COBPEMEHHOCTH:
TOYKHU B3AUMOJAEUCTBUSA

T. M. llleBueHKO Kanouoam ¢unonocuueckux nayx, ooyenm,
Ooecckuil HAYUOHAILHBLI YHUBEPCUMEN

umenu U. U. Meunuxosa,

2. Qoecca, Yxkpauna

Summary. The following article analyses Michel de Montaigne’s impact on essays by mod-
ern Ukrainian writers, particular emphasis is made on the humanistic and philosophic ideas of
the French writer and how they are regenerated in modern works of literature. The writer’s
“self” becomes an integral part of works that belong to the new type, thus implying that the
“content of my book is me”. This approach starts to get widely used in essays by modern
Ukrainian writers. In his works Montaigne uses an extensive range of techniques such as high
proactivity, compilation of essay collections in one, unusual details, unexpected turns of
thought which are represented as the author’s personal standpoint, frequent usage of dia-
logues, broad thesaurus, fascinating operation of information in the text etc. All the tech-
niques mentioned above, are widely represented in modern Ukrainian essays. The article
elaborates on the issues of spirituality and personality that are described with words and are of
high interest to the addressee. Both old and modern essays are a form of philosophical reflec-
tion, where history and culture are spiritual entities of a person.

Keywords: genre; Montaigne; literary essay; compilation; reflection.

Mumens ae Montens (1533—1592), uzBecTHbIN (QpaHIly3CKUNA MBICITH-
T€Jb, ABTOP 3HAMEHUTON KHUTH ,,ONbITHI, TaBIICH HAYaJI0 HOBOMY JKaHPY — 3C-
ce — cuuTaercs nociegHuM guinocodom smoxu Bo3poxkaeHus, uaeu KoToporo
CTaJu OCHOBOW MMPOBO33peHUs] MHOrux aesrtened snoxu IIpocsemenus. Ilo
MHEHHI0O M. MOHTEHS, OCHOBY 3HaHUU COCTaBiIsAeT onbIT. Hanbonee 1ieHHBIMH
3HAHUSAMM OH CUMTAJI T€, KOTOPBIE MOJYyYEHbI UCKIIOYUTEIBHO 3MIUPUUYECKUM
nyteM. Kaura «Onbitel», nonyisipHas BoT yxe 400 net (B 2018 roay Bech Mup
otMmeyvan 485 et co AHS POXKACHUS MBICIUTENS ), CYHUTACTCSI BTOPOM KHUTOM MO
NONYJISIPHOCTH W LIMTUPOBAHHOCTH Ttocie bubmauu B Mmupe.

Hayunas pednexcust kuuru «OnbIThD) TO3BOJUIIA TIPUNTH K BBIBOIY, YTO
CIEayeT pa3inyarh KaHp U MeToA 3cce. OCHOBHBIM MPEUMYIIECTBOM MEPEL
IpyruMu (hopMaMu dcce Kak COoAEepKaTeIbHOU (DOPMBI SIBISIETCS €r0 €CTeCTBEH-
HOCTh U CB00OO1a BeIpakeHUsl MbIcieil: «CyTh jkaHpa — B MOIBITKE BhICKA3aThCs,
“BBITOBOPUTH CO3PEBIIME Ha JYIIE MBICIN», I1aBHAs OCOOCHHOCThH YKaHpa —
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«“‘eCTECTBEHHOCTh~ — HEMOCPE/ICTBEHHAs 3allUCh BHYTPEHHUX IYXOBHBIX JIBH-
KEHUH, 6€3 )KECTKOM IuTepaTypHoil 00padboTkm» [4, c. 46].

ABTOp 3cce Kak Obl HAXOAUTCS HACIMHE C YATATEIIEM U BEACT C HUM JIO-
BEPUTENBHBINA pa3roBop. [IpenMerom 3TOTro auanora MOXKET OBITh UTO YTOAHO, B
acce jgomyctuma Jiobas tema — (uiiocodcekas, HpaBCTBEHHas, COIMAJIbHAs,
Hay4Hasi, U TJIaBHBIA XYJ0KECTBEHHBIH CMBICI 3CCE€ COCTOUT B TOM, YTO aBTOP
npejyiaraeT YuTaTel0 OPUTHHATIbHbBIE, HEOXKUJaHHbIe TOYKH 3PEHHS Ha 3aTpo-
HYTYIO TeMy. MeToj 3cce — 3T0 cBOoeoOpa3HOoe 0OHa)KeHHE TTO3HAIOIIEr0 CO3Ha-
HUs, BCTYNAIOLIETO B KOHTAKT C OKPYXAOIIUM MUPOM, B KOTOPOM CO3HAaHHE U
OOBEKT Ha KaKON-TO MUT OMNPENENSIOT APYT Apyra: « ICCEeUCTUYECKHU MOAXO0M
00s13aTeNIbHO MPEANOaraeT YHUBEpCcaaIbHOE 3HAUYCHUE TPAKTOBKU JIAXKE YACTHOU
TEMbI U XapakTepHU3yeTcs B (PYyHKIMOHAIHHOM IUIAHE JOMUHUPOBAHUEM (PYHK-
U yOexxaeHus. Jcce MyTeM TepeyOekICHHs HaBSI3bIBAET YUTATEIO aBTOP-
CKYIO BEPCHIO, MHOTJIa ByaJlupysl 3TO HAMEPEHUE CO3JaHUEM WIUIIO3UU OO0BEK-
TUBHOCTH [ 5].

XKaup u meron 3cce, chopmupoBaHHbIe HIKOIOKW MOHTEHS, CO BpEMEHEM
CTAHOBATCSI TOMYJIIPHBIMU B €BPOIEHCKUX JUTEpaTypax, MHTEPEC K HUM TO
yracaer, TO YBEJIMYMBACTCSA B PAa3HbIC MEPUOJIBI PA3BUTHUSA CIOBECHOTO TBOpYE-
ctBa. Tak, B Auriuu u @panium sccenctuyeckas ¢popma Obliia HA TUKE MOMY-
asipHoCcTH MMeHHO B 31moxy [IpocBemenus, Haunnas ¢ XVII B. B XVII cr. duito-
cockoe acce ObI0 BOCTPEOOBAHO B HEMEIKOS3bIYHBIX cTpaHax. B Ilombiie ac-
Ce Yallle BCEr0 acCOIMUPYETCS C POMAHTHYECKUM 3CCe-paccka3oM Ha CBOOOJ-
HYIO TEMY.

Cerognst 3cce CTajo OYEHb MOIMYJSPHBIM KaHPOM B YKPAWMHCKOM JIMTEpa-
Type Hayana XXI ct. boJbIIMHCTBO COBPEMEHHBIX MUCATENEH AKTUBHO HCITOJb-
3YIOT WJIeH U METOIbI MOHTEHS JUIsl CO37aHusl COOCTBEHHOUW KOHIICIIIUYA MHUPA U
YyeJI0BeKa, ONepUpys MpU ’TOM BCEMHU BO3MOXKHOCTSAMH 00pa3HOTO ciioBa. JKaHp
3CcCce, MOYKHO CKa3aTh, ceiyac NpeObIBaeT Ha MUKE MOIMYISPHOCTH, NOO B IIPEIbI-
JTyIIUE 3MOXU OH UCMOJb30Bajcs He yacTo. K HeMy mpakTuyecku He oOpara-
muck ucatenu B XIX ct. B XX Beke acce ycTymnano MecTy ouepky, Oojiee ax-
TUBHO K HEMy npuOeraiu mucarelid — MPeJCTaBUTENN YKPAaUHCKON JUACIIOpHI:
FOpwuii llesenes (Illepex), Bacunuii bapka, EBrennit Manantoxk.

BriosiHe moHsATHO, 4TO B 310Xy nepexoaHoctu K. XX-Havaima XXI B. Ha
MEPBbIM TUIAH BBIXOASAT MPOU3BENICHHS, B KOTOPBIX IMPOILIOE CTAHOBUTCS IOY-
BOM OCMBICJIICHUSI COBPEMEHHOCTH C IEIbI0 MOUCKA COOCTBEHHOM CYIIHOCTH.
TakuM MPOU3BEACHUEM CETOJIHS SIBIIAETCA dcce. BOT JMIIb KOPOTKUI NEPEUYEHD
TEX aBTOPOB, YbM ICCEHCTHUCCKNE COOPHHUKH BBINLIN B CBET 3a MOCJIEIHEE Bpe-
msa: U. Aunpycsk, FO. Anapyxosuu, A. boituenko, A. bonnape, Y. bonnap-
Tepemenko, C. I'pabaps, B. T'a6op, JI. Hdepem, A. Hduectporoii, C. XKanman,
HO.13nprik, O. 3a0yxko, B. Kapnsiok, E. Kononenko, . Jlyuyk, b. Marwusm,
B. Maxno, B. Menbnuk, K. Mockanen, I'. Ilarytsx, C. [Isipkaino, T. IIpoxaceko,
C. IIpowtok, M. Psabuyk, U. Hunepaiok, JI. YmkanoB u apyrue. Tak, B KHUTE
scce E. bapana «HeponucanHas KHUTa» YUTAEMIPO MPUUYUHBI MUCATEIHCKOTO
WHTEpeca K 3ToMy kaHpy: «MHe Bcerjga He xBartaio coOeceanuka. o Toro
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BpPEMEHH, TIOKA 51 TIOHSUI, YTO CAMBIM JIYYIIIMM MOUM COOECETHHUKOM SIBJISIOCH S
caM (IIOTOMyY, YTO KaxzJasi MPOUYMTAHHAS MHOW KHHIa SIBJISIETCS Pa3rOBOPOM C
caMuM co0oit» [2, c. 17]. O. I'naTiok, uccieaysi NPUYUHBI OMYISIPHOCTH 3CCE B
IIOJILCKOM JINTEPAType BO BTOPOM MooBHUHE XX BEKA, OTMEUYAET, YTO ITOT KaHP
«mpeaycMaTpuBaeT abCOTIOTHYI0 MHTEIICKTYalIbHYIO0 CBOOO/Y, UCKIIIOYAs JIO-
0oi1 mormMaTusM, Ipomnara’ay U BooOIe MOAYUHEHUE TeM WU TeM TpeOOBaHU-
SIM, TIpaBUJIaMH YTWJIMTApHBIM noTpeOHOCTsM. [lorubaer Besne, riae yTBepxKaae-
TCS TOTAIUTAPU3M, TJIe€ HE OCTAeTCs] HAUMEHBIIEro JOCKyTKa cBoOoAbl. CBOEH
CYTBIO COMPOTHUBIISIETCS TOTAIUTAPHOM Uaeosorun” [3, c. 135].

KoneuHo, ecnu ToTanuTapHas UJIEOJIOTHsl UCUE3aET, OTKPHIBAETCS HE3ay-
PAHOE POCTPAHCTBO CAMOBBIPAKEHUS, TUYHOCTHOTO MBIIUICHUS, HATJISIAHOTO
no3HaHus ce0s u Mupa. Bece 3TH BO3MOXKHOCTH B YKPAMHCKOM JIUTEpaType Cero-
JIHSI aKKyMYJIUPYET 3CCE, KOTOPOE B OTAEIBHBIX CIy4asX BBITECHSET pOMaH, MO-
BECTh, HOBEJUTY, ACCUMIUIMPYSICh C HUMHU, 00pa30BbIBasi HOBbIC THOpHUIHBIE (O-
pMbI ¥ ux Bapuanu. COBpEMEHHbIE YKPAUHCKHUE MUCATENIN CUUTAIOT 3CCEUCTHU-
YECKO€ TBOPYECTBO MOJHOCTHIO CaMOJIOCTATOYHBIM (M MpPHU 3TOM HE BTOPOCTE-
MEHHBIM!) BHJIOM CBOEH JESATEILHOCTU, METOJI MOHTEHSI CEroJHs CTaHOBUTCS
MOJIHOLIEHHOM YacThl0 HAYYHOTO, MyOJIHITUCTUYECKOTO, XY0KECTBEHHOI'O JIHC-
KypCOB, M3/1aT€JIbCTBA MAacCOBO M3/al0T COOPHUKHM M KOJUIEKI[MU 3CCE MucaTe-
Jeil, KPUTHUKOB, YaCTO CaMU MHUIIMUPYIOT BBIXOJ M3/IaHHUSI UMEHHO B TakuXx ¢o-
pMmatax. bioru, KOJOHKH, OAMHOYHBIE 3cCe OOBEAUHSIOTCS B COOPHHUKH, BIIOC-
JEACTBUHM — B CEPUM U JAPYTrUe MpoaoKaeMble u3nanus. Hayunas scceuctuka
TOKE CTAHOBUTCS OOBIYHOM peaninell Halllero BpEMEHU: HeMaJlo UCCieioBaTesei
Bce OoJiee OTHAIOT MPEANOYTCHUE HE CIEeHHAIM3UPOBAHHOMY COOPHHUKY Hayd-
HBIX CTaTei, a COOPHUKY CTaTel M 3cce, COOCTBEHHO, acce. Hampumep, B. Aree-
Ba, U. JIyuyk, P. Cemxus, JI. Ymkanos u np.

CerogHst 3cce MHOTOACIEKTHO MCCIEAYETCs, IPOBOJSTCS MHOT'OUUCIICH-
HbI€ KOHKYPCHI, ()€CTUBAJIM, TTOCBAIICHHBIE TBOPUECKOMY Haclieui0 MOHTeHs,
BpPYYarOTCsl MPEMUH — CTOUT BCIIOMHUTD XOTs Obl MPEMUIO ISl aBTOPOB MOJIEP-
HON occeuctukn umeHn [O. IlleBeneBa, naypeatamMmum KOTOpPOW YK€ CTalH
A. boituenko, B. Kebynanze, A. JIro6ka, K. Mockainen, A. IToptHoB u ap. Cio-
BOM, MPOU3BEAEHUE, KOTJA-TO NPUAYMaHHOE MOHTEHEM, CTAJI0 YacThIO COBpE-
MEHHOT'O KYJIbTYPHOTO U XYJ0KECTBEHHOIO THCKYPCOB B COBPEMEHHBIX YKpau-
HCKHMX KYJIbTYPOJOTHYECKUX PEeaIsiX, BHITECHUB (eIbeToH, mamdIeT, a, B OT-
JEIbHBIX CIIy4asX, U OUYepK, KOMMEHTAapHil, HOBEJUTY, paccKa3 WIN aCCUMWINPO-
BaBIIUCh C HUMHU, KaK U C OOJBIIMMHU Tpo3amdeckumu ¢Gopmamu. Ha Ham
B3IJISAJl, 3CCE€ MPUOOPENo CTaTyC AUCKYPCHUBHOM MPaKTHKUA: UMEETCS B BUAY
CKJIOHHOCTh M BO3MOXXHOCTH OOJBIIIOr0 KOJUYECTBA MUCATENEH 3aHUMATHCS
Om3KUM 10 (OpPME M COJEPIKAHUIO XYI0KECTBEHHBIM TBOPYECTBOM B OIIpe/ie-
JIEHHBIN MEPUO]T BPEMEHHU, UCXO/I U3 OJIMHAKOBBIX KYJIbTYPHBIX peanuil (B nep-
BYIO OUY€pE/lb, PeUb UJET O PEYEBOM U SI3bIKOBOM ACIEKTAX XYJ0KECTBEHHOI'O
Hacleaus).

CoBpemeHnHnble ykpauHckue nucatenu 0. AnnppyxoBuy, O. 3adyxko,
1O. W3apeik, T'. [arytsk, C. Ilpoutok, B. Hebopak, u 1p. akTUBHO npuberaroT K
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MIPaKTUKaM M TEXHUKaM ICCE, BIEPBBIC anpoOrpoBaHHbIe MOHTEHEM, U pa3BU-
BAIOT MX BO3MOXXHOCTH. B 4acTHOCTHM, NMPAaKTUYECKH HEU3MEHHBIMHU OCTAJIUCH
LEJIA ¥ 3aJ1a4d 3CCEUCTa MPOILIOr0 U COBPEMEHHOCTH: BO3JCHCTBHE HA SMOLIMU
Y MHTEJUICKT ajjpecaTa, akTUBH3alMs €ro MbICIICH U YyBCTB, yCTAaHOBKA Ha yOe-
KJCHUE B MCTUHHOCTH WHAWBHUAYAIBHO-aBTOPCKOI0, YacTO MApPaJ0KCAIBHOTO
MHEHHUSI O TOM WIM HUHOM mpenmetre oToOpaxkeHus. Kak u Mountens B «Ombl-
Tax», COBPEMEHHBIEC 3CCE MOOYKIAIOT YUTATENS K MBICIUTEIbHBIM JACHCTBUIM,
MPOSICHSIOT HMHTEJUIEKTYAIbHBIE W JYXOBHBIE MOMEHTBI, OIPAaBABIBAIOT WIIH
OMPOBEPTrarOT TO WIM UHOE IMOJIOKEHHUE, CUTYALNIO, IPUTIIAIAOT K COPa3MbII-
JIEHUIO, K COMEPEKUBAHUIO, B LIEJIOM, TPAHCIUPYIOT YATATEIO CBOE MUPOBUE-
HUE U CBOIO CHUCTEMY LIEHHOCTEH, MPU I3TOM JIEMOHCTPUPYS UCKIIOUUTEIbHBIN
YPOBEHb 3CCEUCTUUYECKOT0 MAaCTEPCTBA. ETO COCTaBISAIONIMMHU SABJISIOTCA, B TIEP-
BYIO Ouepe/ib, yMEHUE PACCKA3bIBaTh O OO0JIE3HEHHBIX Mpo0IeMax JAeHCTBUTEh-
HOCTHU HE YJbTUMATUBHO U 0€3aNeIUIAIMOHHO, & CKBO3b MPU3MY MPOU3BEICHUIM
HCKYCCTBA MPOIIJIOT0 U COBPEMEHHOCTH, C TOMOIIBIO BCETO apceHana Xya0XKec-
TBEHHBIX TEXHUK U MPAKTHUK, &, BO BTOPYIO, PACKPBIBATh CyIIHOCTh TBOPUYECKOMN
JIMYHOCTH, MOKA3bIBaTh CBOE CO3HAHME KAK Pa3BUBAIOIIYIOCS CyOCTaHIIMIO, TO-
TOBYIO K IapajgiokcaM U skcnepuMmentam. Hanpumep, mist FO. AaapyxoBuya Ba-
KHBIMA TE€MAaMH, NPOIYILICHHBIMH YE€pe3 CO3HAHUE, SIBIISIIOTCA EBPOICHCKHE
[EHHOCTH M TOUCK COOCTBEHHON YHHMKAJIbHOCTH, Pa3pbiB C COBETCKUM IIPOIII-
apiM. OH MOCTOSIHHO MILET TOYKU CONPUKOCHOBEHUS! YKPAUHCKOW U €BpOIICiic-
KOM MEHTaJIbHOCTEH, MXOs U3 MPOILIOro U coBpeMeHHoCcTH. O. 3a0yXKo, B Tie-
PBYIO O4Y€penb, 3ALIMINAECT KYJbTYPOJOTrMYECKHE M 3CTETUYECKHUE LIEHHOCTH,
CUMTasi IMEHHO KYJIbTYypy IMPOIIOTO U HacTosmero ¢pyHmaaMeHToM (GpopmupoBa-
HUS COBPEMEHHOTO YKpawHIla ¥, BooOIIe, YenoBeka coBpemeHHoro. K. Mocka-
JIeT] K€, B YaCTHOCTH, 00OCHOBBIBAET (DOPMUPOBAHUE TUIHOCTH YEPE3 MPHUUIACT-
HOCTb €€ K BBICOKOMY MCKYCCTBY, K JINTEpPAType, B epBYto ouepenb. Y. Auapy-
CSIK OOBSICHSIET CYIIHOCTh TBOPYECKOW JTUYHOCTH B KOHTEKCTE JINTEPATYPHBIX U
okojonuTepaTtypHbix BorpocoB. C. Ilpoitok yBiiekaercsi MCUX0aHaIu30M, €ro
BCECTOPOHHE MHTEPECYET MHcaTeNb KaK TBOpYecKas JU4YHOCTh. T. IIpoxackko
aKTUBHO TpHOEraeT K caMoaHaJIM3y W aHAIM3y OKpYKEHUs, HAOMIOJeHUs 3a
BCEM U BCS, MOJICTTUPYET COOCTBEHHOE «s1», AKTUBHO MPUBS3BIBASICH K CYLIECT-
BYIOIIMM pe€ajiisiM, YYUTHIBAET BCE MPOTUBOPEUYUS M XapPaKTEPUCTHKU COBpE-
MeHHOUM YkpaunHbl. MIcTOkM mo3uiinii Bcex 0e3 UCKITIOYEHUSI aBTOPOB 3CCE B COB-
PEMEHHOW YKPAaWHCKOM JIMTEPATYPE CIEAYET UCKATh B UX KE MOITUUYECKOM WU
SIUYECKOM TBOPYECTBE, JJII HUX 3CCE CTAHOBUTCS HOBBIM IOBOPOTOM IHCATE-
JIbCKOM JIEATENBbHOCTH, €€ HEKUM MPOJIOJIKECHUEM.

MOoHTEHEBCKOE aBTOPCKOE «s», CTaBIlIEe OCHOBON (POPMUPOBAHUS MPOU3-
BEJICHHSI HOBOT'O THMA («COJEpKAHUE MOEW KHHUIU — S CaM») HaXOAUT aKTUBHOE
pPa3BUTHE B COBPEMEHHON YKPAMHCKOW MUCATEIbCKOM 3CCEUCTUKE. Mcnonp30Ba-
HHAE HETUIHUYHBIX JETaJIeH, OPUTMHAIBHBIX MOBOPOTOB MBICIH, MOJAKIIAXCS
IIOJl HEO)KUJAHHOM PAKypCOM «aBTOPCKOIO 3PECHUSD), MPEAPACIONOKEHHOCTh K
JIAAJIOTY, TIOBBIIICHHAS WHUIIMATUBHOCTb, BBICOKAsA CTEIEHb KOMIIETEHTHOCTH,
OOLIMPHBIN TE€3aypyC, UACAIbHBIN ONBIT ONEPUPOBAHUS TEKCTOBOW MH(POpMALIH-
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€l — BOT JAJICKO HE MOJIHBIM MEPEYEHb MOHTEHEBCKUX MPHUEMOB, aKTUBHO HC-
MIOJIb3YEMBIX B COBPEMEHHOM MUCATENBCKON ICCEUCTHUKE.

HNuTepecHo, 4TO OOJBITMHCTBO JCCEUCTOB COBPEMEHHOCTH COCTABJISIIOT
CBOU COOPHMKHU 3CCE MO TOMY K€ MPUHIUITY, YTO U MOHTEHb: CBOOOIHO, HE3a-
BUCHUMO, 0€3 €MHOTO, Hallepe/ 3aIaHHOT0, MPUHIIMIA. TEeKCThl B KHUTaX, KaK U
B «OmpITax», MOKHO YUTATh B CBOOOJHOM ITOCJICOBATEILHOCTH, C JII00O0r0 Me-
cta. COBpeMEHHBIE ACCEUCThI, Kak U MOHTEHb, 4aCTO MEPENUCHIBAIOT CBOU MPO-
W3BEJICHUS, TTOCTOSSHHO BUIAOU3MEHAS HMX, MOATOMY HEPEIKO TEKCThI COCYIIE-
CTBYIOT B HECKOJBKUX PEIaKIMIX, OJHOBPEMEHHO (PYHKIMOHUPYIOT (TIOJHO-
CTBIO WJIM YaCTHUYHO) KakK JIMTEpaTypHOE MPOU3BEICHHE, TIOCT B COLICETH, Ta3eT-
Hasl MyOJMKaIKs, 4acTh UHTEPBBIO U T. 1. CeroaHs scce, Mpou3BOIHHO 00BEIu-
HEHHBbIE B COOpHHKE, — IPETHAMEPEHHO MCIOJIb30BaHHBIN MOCTMOIEPHUCTCKHI
IIPUEM PU30MBI, HICTOKH KOTOPOU BOCXOAAT eme K M. MonTento. KoneuHno, Hu 0
KaKoOM MTOCTMOJIEPHU3ME BO BpeMEHa Mo3aHeT0 Bo3poxaeHus: He MOTJIo OBITh U
peur, OJHAKO, BCE IOMBITKA HCCIENOBATEICH COBPEMEHHOCTH BBICTPOUTH
CTPOMHYIO KOMMO3ULHIO «OMNBITOB»OCTABAIUCH TOJBKO MOMNbITKaMu. Mccneno-
BaTejab MUPOBOro juteparypHoro Hacneauss C. ApramMOHOB 0oOpaTui Ha 3TO
BHUMaHUE: «OH [MoHTeHb]| ucan 6e3 Jr00ro miaHa, ¥ KOMIIO3UIIUS €ro KHU-
I'Ml, KaK U OTJEJIbHBIX YacTel, camasi Mpu4yajuBasi, €Clid BOOOIIe MOXKHO B JIaH-
HOM CJIy4ae rOBOPUTH O KaKOH-TO koMno3uium» [ 1, c. 89].

Kakue ke NpUYMHBI TOrO, YTO CETOAHS MOHTEHEBCKUW >KaHpP, BO3POXK-
JCHHBIM B yKpauHCKon nureparype K. XX — Hau. XXI cT., nepexuBaer cBoe
BTOpO€ poxaeHue? ['J1aBHble U3 HUX — MOBBILICHHBIA UHTEPEC K UHAUBUYalb-
HOCTH. J[yXOBHBIN OIBIT JIMYHOCTH, OO0O3HAYCHHBI B CJIOBE, HEOTHEMIICMBIM
MOMEHT €€ JTYXOBHOIO CaMOOIIPEICIICHUS, 3HAUUMBIA U UHTEPECHBIN I COB-
peMeHHoTro unTarens. B acce kak B ogHOM U3 BUAO0B (rutocodckoit pediiekcuun
KYJIbTYpa U UCTOPHSI CTAHOBITCA TYXOBHOW CYIIHOCTBIO JIMYHOCTH, TaK KakK B
CIIOHTAaHHOM COIPSKEHUU KYJIBTYPHOTO U HICTOPUYECKOTO aBTOP CO3PEBAET KaK
TBOpYECKAsl JyXOBHAsl JIMYHOCTh B HOBOM KadeCTBE, KOTOpasi CIIoCOOHa, PYKO-
BOJICTBYSICh COOCTBEHHOM HJeel YesIOBeKa Kak ,,BBICIICH TOYKOW 3peHus’, co-
3U1aTh HOBOE B JYXOBHOW KYJIbType. A UMEHHO TaKHME TBOPUYECKHE JTUYHOCTH
LEHATCS B Hallle BPEMSI.
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IJIAH MEXXIYHAPO/HBIX KOH®EPEHIIUMI, TIPOBOIUMbBIX BY3AMU
POCCHU, ABEPBANIKAHA, APMEHUHU, BOJIT'APUU, BEJIOPYCCHH,
KA3AXCTAHA, Y3BEKUCTAHA U YEXWUHU HA BA3E
VEDECKO VYDAVATELSKE CENTRUM «SOCIOSFERA-CZ»

B 2018-2019 I'OJAX

Jara

HaszBanue

3—4 nexabpst 2018 r.

HpO6J'ICMI>I 1 NCPCTICKTUBLI Pa3BUTUA SKOHOMUMKHU U YIIPABJICHUSA

5-6 nexabpst 2018 r.

Be3omacHocTs uyenoBeka M oOIIecTBa Kak MpoOiieMa COIHMANbHO-TYMaHUTAPHBIX
HayK

15-16 saBaps 2019 1.

I/IH(I)OpMaTI/ISaL[I/ISI O6H.[€CTBaZ COIIMAJIbHO-3KOHOMHUYECCKUEC, COUUOKYJIbTYPHBIC U
MCKAYHAPOAHBIC ACIICKThI

17-18 saBaps 2019 1.

PasButne TBOPYCCKOI'0 MMOTCHIMAJIa JIMYHOCTHU U 06H.[eCTBa

20-21 suBaps 2019 .

JIuteparypa u HCKycCTBO HOBOTO BEKa: MPOIECC TPaHCPOPMALINU U IPEEMCTBEH-
HOCTb TpaJAuLIUN

25-26 saBaps 2019 .

PernonansHeie COOUOTYMAaHUTAPHBIC UCCIICAOBAHUSA: UCTOPUA U COBPEMEHHOCTD

5-6 deBpansa 2019 1.

AKTyaJbHBIE COMATHHO-YKOHOMUYECKHE TIPOOIEMBI Pa3BUTHS TPYIOBBIX
OTHOIICHUH

10-11 ¢espais 2019 r.

Ilenarormueckre, NCUXOIOTHUECKHE U COLIOJIIOTHYECKHE BOIPOCH TPOheccHo-
HaJIN3alMH JJTYHOCTH

1516 deppans 2019 1.

ITcuxomorus XXI Beka: Teopwsi, MpaKkTHUKa, IEPCIEKTHBBI

16-17 derpans 2019 r.

O0611ecTBO, KyJIBTypa, TMYHOCTh B COBPEMEHHOM MHUpE

20-21 ¢despans 2019 1.

WnunoBamum u COBPEMEHHBIC IEAATrOTHYCCKHUE TCXHOJIOTUU B CUCTEME 06pa3OBa-
HUA

25-26 despasst 2019 1.

OKonornyeckoe 06pa3oBaHUE W IKOJIOTHYECKAsl KyJIbTypa HaceJleHHs

1-2 mapta 2019 1.

HanmonaneHbIe KyJIbTYpPhI B COUAIBHOM IPOCTPAHCTBE U BPEMEHHU

3—4 mapra 2019 1.

CorpemenHble Qrocodckre mapaaurMbl: B3aMMOACHCTBHE TPAAUIIUNA 1 HHHOBA-
IIHOHHBIC TIOIXOJIBI

15-16 mapta 2019 1.

COL[I/IaJ'H)HO'3KOHOMI/I‘IeCKOC Pa3BUTHUEC U KAYCCTBO KNU3HU: UCTOPUA U COBPCMCH-
HOCTb

20-21 mapra 2019 .

I'ymanu3anus 00y4YeHUs ¥ BOCIIUTAHKSI B CHCTEME 00pa30BaHuUs: TCOPHUS U MPAK-
THKA

25-26 mapra 2019 T.

AKTyaIILHLIe BONPOCHI TCOPHHU U TPAKTUKU (l)I/IJ'IOJ'IOFI/I‘{eCKI/IX I/ICCJ'IeZ[OBaHI/Iﬁ

29-30 mapra 2019 r.

PasBuTHE IMYHOCTH: IICUXOJOTHYCCKIUE OCHOBBI U COIIMAJIBHBIC YCIOBUS

5-6 anpenst 2019 .

Hapoapr EBpazuu: ucropusi, KyiabTypa U po0ieMbl B3aUMOJCHCTBHS

7-8 ampens 2019 .

MurpalroHHasl OJIUTHKA U COLUATIbHO-IeMOrpaduueckoe pasBUTHE CTPaH MUPa

10-11 anpens 2019 r.

[Ipob6nembl 1 IepCHEeKTHBBI Pa3BUTHS MPOo(decCHOHaTFHOTO 00pazoBanus B XXI|
BEKe

15-16 anpens 2019 r.

WHdopMannoHHO-KOMMYHHKAIIMOHHOE TIPOCTPAHCTBO M YEJIOBEK

18-19 anpens 2019 .

AKTyaJ'H)HI)Ie ACIICKTHI IICAArOrukKu U rCUuxXoJIOTUU HAYaJIbHOT'O 06pa3013aH1/I${

20-21 anpens 2019 r.

310poBbE YeroBeKa Kak NpodiieMa MEAUIMHCKUX M COLUAIbHO-TYMaHUTaPHBIX
HaykK

22-23 anpens 2019 .

ConuanabHO-KYNbTypHBIE HHCTUTYTHI B COBPEMEHHOM MHUPE

25-26 anpens 2019 .

ILETCTBO, OTPOYCCTBO Y FOHOCTHh B KOHTCKCTC HAYYHOI'O 3HAHUA

28-29 anpens 2019 r.

KynpTypa, nuBmanzanus, oOLIECTBO: MapajurMbl HCCIENOBAHUS W TEHACHIUU
B3auUMOJECUCTBUS

2-3 masg 2019 .

CoBpeMEHHBIC TEXHOJIOTHH B CHCTEME JIOTIOJIHUTEIBHOTO B IPOBECCHOHATIBHOTO
o0pa3oBaHus

10-11 mas 2019 1.

Pucku 1 6€3011aCHOCTL B MHTEHCUBHO MCHSAIOIIEMCS MUPE

13-14 mas 2019 1.

Kyanypa TOJICPAHTHOCTU B KOHTEKCTC MPOLIECCOB rno6am/13au1m: MCTOAO0JIOIrUA
nccjicJ0BaHNd, pCaJiviy U ICPCIICKTUBBI

15-16 mas 2019 1.

IIcuxonoro-nemarorudeckue Hp06HeMBI JIMYHOCTH ¥ COITMAIbHOTO B3aNMO I~
CTBUA

20-21 mas 2019 r.

Tekcr. IlponsBenenue. Yurarenn

22-23 mas 2019 1.

ITpodeccronanbHOE CTAaHOBIEHHE OYAYLIETO YYHTENs B CHCTEME HEMPEPHIBHOTO
00pa3oBaHusl: TEOpUs], IPAKTHKA M NEPCIIEKTHBbI
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25-26 mas1 2019 1.

VHHOBaIIMOHHBIE TIPOLIECCHI B 9IKOHOMUYECKOH, COLUATILHOM U TYXOBHOM cdepax
JKU3HU 00IIecTBa

1-2 nrons 2019 1.

CO]_II/IaJILHO'G)KOHOMI/I‘IeCKI/Ie HpO6JIeMBI COBPEMCHHOI'O O6H.[eCTBa

10-11 cenTs6ps 2019 1.

[TpoGeMbl cCOBpEeMEHHOTO 00pa30BaHUS

15-16 cenTs6ps 2019 1.

Hogrie OoAX0Abl B DKOHOMHMKE M YIIPAaBJICHUUN

20-21 cents10ps 2019 r.

Tpa,I[I/ILlI/IOHHaﬂ 1 COBPEMCHHAA KYJIbTYpa: UCTOPUSL, AKTYAJIbHOC ITOJIOKCHUC U
TNEPCICKTHUBLI

25-26 cents10ps 2019 r.

[TpoGems! cTaHOBNIEHNUS MTPOECCHOHANA: TEOPETUIECKUE IPUHIUITBI aHATIH3a U
MPAaKTHYCCKHE PEIICHNUS

28-29 cents10ps 2019 .

DTHOKYNBTYypHast HACHTUYHOCTD — (DAaKTOp CaMOCO3HAHHS OOIIECTBA B YCIOBHIX
riao0anmn3anumn

1-2 oxta6ps 2019 r.

HHOCTpaHHBI A3bIK B CHCTEME CPEAHETO U BBICIIETO 00pa30BaHMs

5-6 oxTs16pst 2019 .

CeMbs B KOHTEKCTE MEAArOTMYECKNX, IICHXOJOIHYECKUX M COLMOIOTHIECKHUX
HCCIICIOBaHUMN

12-13 okrsa6ps 2019 .

Wudopmarun3zaiius BbiCIIET0 00pa30BaHHs: COBPEMEHHOE COCTOSIHHIE U MEPCIIeK-
THUBBI pa3BUTHUSA

13-14 okts6ps 2019 1.

HGHI/I, 3aJa41 U ICHHOCTHU BOCIIUTAHUA B COBPEMCHHBIX YCIOBUAX

15-16 okta6ps 2019 r.

JIndHOCTE, 00IIIECTBO, TOCYAAPCTBO, MPABO: IMPOOIEMbI COOTHOIICHHUS W B3aUMO-
IEUCTBHUS

17—-18 okta6ps 2019 .

TCH}]CHHI/II/I Ppa3BUTUA COBpeMeHHOﬁ JIMHTBUCTHUKH B OIIOXY rno6an143au1/11/1

20-21 oxTts6pst 2019 1.

COBpeMeHHaH BO3pacTHasA MCHUXOJIOTUA: OCHOBHBIC HAIIPaBJICHUA U IMEPCICKTHUBLI
HUCCICAOBAaHUA

25-26 oxts6ps 2019 r.

COLII/IaHLHO'BKOHOMI/I‘IeCKOe, COIMUAJIBHO-TIOJIMTUYIECKOE 1 COMUOKYIIbTYPHOC pa3s-
BUTHUEC PCTHUOHOB

28-29 oxts6ps 2019 1.

Hayxka, TeXHHMKa M TEXHOJIOTHS B YCJIOBHUSIX TJI00aIM3alUy: TapagurManbHble
CBOMCTBa M IPOOJIEMBI HHTErpalluU

1-2 Hosi6pst 2019 .

Penurust — Hayka — 001IECTBO: MPOOJIEMBI U IEPCIICKTUBBI B3aUMOICHCTBHUS

34 Hos16ps1 2019 1.

[Ipodeccronanusm yuutelns B HHGOPMAIOHHOM 001ecTBe: IPo0IeMbl HopMu-
POBaHUs M COBEPIIICHCTBOBAHUSI.

5-6 HOs10ps1 2019 .

AKTyaJ'II)HI)Ie BOHPOCHI COLIMAJIBHBIX I/ICCJ'Ie)IOBaHI/Iﬁ n COHI/I&J’IBHOﬁ pa6OTLI

7-8 Hos10pst 2019 1.

Kraccuueckass ¥ COBpeMEHHAs! JIMTEpaTypa: MPEeMCTBEHHOCTh U MEPCIEKTHBBI
OOHOBJIEHUS

15-16 HOs10ps1 2019 1.

HpO6J’[eMLI Pa3BUTHUSA JIMYHOCTHU MHOFOO6pa3I/I€ IoaxX0J0B

20-21 nos6ps 2019 .

HOﬂFOTOBKa KOHKypeHTOCHOCOGHOI‘O CricruainCTa KakK 1ejib COBpEMEHHOI'O 00-
pa3oBaHusd

25-26 Hos0ps 2019 .

HCTOpI/IH, SA3BIKUA U KYJIbTYPBI CJIABAHCKHUX HAPOJOB: OT UCTOKOB K I'pAAYIICMY

1-2 nekabps 2019 r.

HpaKTI/IKa KOMMYHUKATHBHOI'O MOBEACHUS B COIUAIILHO-TYMAHUTAPHBIX UCCIIC-
JOBaHUAX

3—4 nexabps 2019 1.

HpO6J’IeMBI 1 MEPCHCKTHUBLI PA3BUTUS SKOHOMHUKHU U YIIPABJICHUS

5-6 nexabpst 2019 .

Be3onacHocTs yenoBeka 1 o0IecTBa Kak MpodiieMa COIHaTbHO-TYMaHUTPaHBIX
HayK
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NHO®OPMAILIUA O HAYYHBIX ) KYPHAJIAX

Ha3zpanmue poduan Ilepuoany- Haykomerpunueckue 6a3bl HNmnakr-pakrop
HOCTh
Hayuno-meronuueckuii u | ConuanbHo- Mapr, e PUHII (Poccus), e Global Impact
TEOPETUUECKUI JKypHaIl TryMaHUTapHBINA HIOHbB, e Directory of open access Factor — 1,711,
«Counochepa» CeHTAGPS, journals (IIseums), e Scientific  Indexin
nekabpeb e Open Academic Journal | Services—1,5,
Index (Poccus), e Research Bible —
e Research Bible (Kuraif), 0,781,
e Global Impact factor (Ae- | ® Open  Academic
cTpanus), Journal Index — 0,5,
e Scientific Indexing Services | ¢ PUHII - 0,102.
(CLUA),
o Cite Factor (Kanana),
e International Society for
Research Activity Journal
Impact Factor (Muaus),
e General Impact Factor (1u-
wst),
o Scientific Journal Impact
Factor (Munus),
o Universal Impact Factor
Yemckuii Hay4HbIA | MynsTuaucnu- Deppais, e Research Bible (Kuraii), e General Impact
XKypHAI IUIHHAPHBIH Mai, « Scientific Indexing Services Factor — 1,7636,
«Paradigmata aBrycr, (CIIA), e Scientific  Indexin
poznani» HOS0pB e Cite Factor(Kanana), Services — 1,04,
e General Impact Factor (Mu- | * Global Impact
nwst), Factor — 0,884
e Scientific Journal Impact
Factor (Muus)
Yemickuit HayYHBId | DKOHOMHYECKUI Mapr, o Research Bible (Kuraii), e Scientific  Indexin
KypHAI HIOHb, o Scientific Indexing Services Services - 0,72,
«Ekonomické trendy» CEHTAOPB, (CLIA), e General Impact
nexadpb e General Impact Factor (n- Factor — 1,5402
Jst)
Yemckuit HayuHblid | [legarornueckuii Depab, e Research Bible (Kuraii), e Scientific  Indexin
KypHaI Mai, e Scientific Indexing Services Services — 0,832
«Aktualni pedagogika» aBrycT, (CIIA)
HOSIOpb
YewickuitHayqHBIKYp- . | Mapr, e Research Bible (Kuraif), e Scientific  Indexin
Ha Heuxonoruaeckuit | oy « Scientific Indexing Services | ~ Services — 0,725
«Akademicka CEHTAOPB, (CHIA)
psychologie» JeKabpb
Yemickuif HaydHBId U . | Pespanb, e Research Bible (Kuraii), e Scientific  Indexin
MPAKTHYIECKUH HKypHAT Componorueckui Maif, e Scientific Indexing Services Services — 0,75
«Sociologie ¢lovékay» aBrycT, (CHIA)
HOSIOPb
Yemckuii Hayusblii u | @unonormueckuid | despains, o Research Bible (Kuraii), e Scientific  Indexin
AHAINTHYECKHI KYypHAT Maif, e Scientific Indexing Services Services — 0,742
«Filologické aBTycCT, (CHIA)
védomosti» HOSIOPb
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http://www.citefactor.org/
http://www.citefactor.org/

N3JATEJIbCKAEYCJIYTUHUL « COLUOCDEPA» —
VEDECKO VYDAVATELSKE CENTRUM «SOCIOSFERA-CZ»

Hayuno-usznarensckuii ientp «Couunocdepay» npurianiaet K COTpyAHUYECTBY BCEX JKe-
JIAIOLIUX MOJTOTOBUTD U U3/1aTh KHUTH U OPOILIOPHI JIFOOOT0 BUAA:

* yyeOHBIC MOCOOus,

" aBTOpedeparsl,

" JUccepTaluy,

" MoOHOTrpaduw,

" KHWUIHM CTUXOB M IIPO3BI U Jp.

Kuauru moryt ObITh H31aHEI B Uexun
(B BBIXOJIHBIX JIAHHBIX U3JIaHUS OyAeT 3HAUYUTHCS —
Ipaza: Védecko vydavatelské centrum «Sociosféra-CZy)
niu B Poccun
(B BBIXOJTHBIX JTAHHBIX U3JIaHUS Oy/IeT 3HAYUTHCS —
Ilenza: Hayuno-uzoamenvckuit yenmp «Coyuocgepar)

MBI OCYIIIECTBIISIEM CIIEIYIOIIHE BUIBI paOOT.

"  pemakTHpPOBAaHUE M KOPPEKTypa TeKcTa (ucmpasieHue opdorpaduuecKkux, MyHKTyaIlH-
OHHBIX ¥ CTHJINCTUYECKHUX OIIHOO0K),

"  W3rOTOBJICHHE OpPUTHHAJI-MAKeTa,

" u3aiH 00JI0XKKH,

= npucBoeHue [SBN,

"  [eYaTh TUpaXka B TUHOTrpaduu,

=  o0s3aTesbHasl OTChUIKA 5 AK3EMIUIAPOB B Beayliue Oubnnorexku Yexuun mim 16 sx3em-
IJIAPOB B POCCHICKYIO KHUKHYIO anarty,

"  OTCBUIKA KHUT aBTOPY.

Bo3MoxkeH 3aka3 Kak OTACJIbHBIX YCIIYT, TaK KaK IMOJITHOI'O KOMIIJICKCA.
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PUBLISHING SERVICES
OF THE SCIENCE PUBLISHING CENTRE «SOCIOSPHERE) —
VEDECKO VYDAVATELSKE CENTRUM «SOCIOSFERA-CZ»

The science publishing centre «Sociosphere» offers co-operation to everybody in prepar-
ing and publishing books and brochures of any kind:
= training manuals;

» autoabstracts;
= dissertations;
= monographs;
= books of poetry and prose, etc.
Books may be published in the Czech Republic
(in the output of the publication will be registered
Prague: Védecko vydavatelské centrum «Sociosféra-CZ»)
or in Russia
(in the output of the publication will be registered
Ilenza: Hayuno-uzoamenvckuit yenmp «Coyuocghepa»)

We carry out the following activities:
= Editing and proofreading of the text (correct spelling, punctuation and stylistic errors),

= Making an artwork,

= Cover design,

= ISBN assignment,

= Print circulation in typography,

= delivery of required copies to the Russian Central Institute of Bibliography or
leading libraries of Czech Republic,

= sending books to the author by the post.

It is possible to order different services as well as the full range.
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Védecko vydavatelské centrum «Sociosféra-CZ»

Faculty of Business Administration, University of Economics in Prague
Academia Rerum Civilium — Higher School of Political and Social Sciences
Penza State Technological University
Penza State University

HISTORY, LANGUAGES AND CULTURES
OF THE SLAVIC PEOPLES:
FROM ORIGINS TO THE FUTURE

Materials of the VII international scientific conference
on November 25-26, 2018

Articles are published in author's edition.
The original layout — I. G. Balashova

Podepséno v tisku 27.11.2018.
60x84/16 ve formatu.
Psani bily papir. Vydavate llista 3,6.
100 kopii

Védecko vydavatelské centrum «Sociosféra-CZy», s.r.o.:
Identifikacni ¢islo 29133947 (29.11.2012)
U dalnice 815/6, 155 00, Praha 5 — Stodtilky, Ceska republika
Tel. +420773177857
web site: http://sociosphera.com
e-mail: sociosfera@seznam.cz
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